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Komerční banka, a.s., se sídlem Praha 1, Na Příkopě 33 čp. 969, PSČ 114 07, IČO: 4531705'!, zapsaná v obchodním 
rejstříku vedeném Městským soudem v Ptaze, oddíl B, vložka 1360 (dále jen „Banka") 

právnické! ,,.,t>n,t m u , / iu.tj (UUÍu jen „n,ii..ni ) 

Název IVIÍ::,ÍO Pobil':., 

Sídlo obecního / krajského úřadu: Mírové n.ímór.íi Tlí), .'{,'•'' Ul I >ol.>ři •.. 

IČO: ' 00242098 

uzavírají podle § 2395 a následujících ustanovení z.č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, ve znění pozdějších předpisů, 
tuto smlouvu o úvěru (dále jen „Smlouva"). 

1. Úvodní ustanovení 

1.1 Banka se zavazuje poskytnout Klientovi Úvěr za podmínek stanovených touto Smlouvou. 

1.2 V souladu s § 1751 občanského zákoníku jsou nedílnou součástí této Smlouvy Všeobecné obchodní podmínky 
Banky (dále jen „Všeobecné podmínky") a Úvěrové podmínky pro fyzické osoby podnikatele a právnické osoby 
(dále jen „Úvěrové podmínky"), příslušná Oznámení, tj. Pravidla. Podpisem této Smlouvy Klient potvrzuje, že se 
seznámil s obsahem a významem dokumentů uvedených v předchozí větě, jakož i dalších dokumentů, na které se 
ve Všeobecných podmínkách a Úvěrových podmínkách odkazuje, a výslovně s jejich zněním souhlasí. Podpisem 
této Smlouvy Klient potvrzuje, že se seznámil se zněním rozhodčí doložky obsažené v Úvěrových podmínkách a s 
touto rozhodčí doložkou a jejím obsahem souhlasí. 

Klient tímto prohlašuje, že ho Banka upozornila na ustanovení, která odkazují na shora uvedené dokumenty stojící 
mimo vlastní text Smlouvy a jejich význam mu byl dostatečně vysvětlen. Klient bere na vědomí, že je vázán nejen 
Smlouvou, ale i těmito dokumenty a bere na vědomí, že nesplněni povinností či podmínek uvedených v těchto 
dokumentech může mít stejné právní následky jako nesplnění povinností a podmínek vyplývajících ze Smlouvy. 

Klient bere na vědomí, že Banka je oprávněna nakládat s údaji podléhajícími bankovnímu tajemství způsobem dle 
článku 28 Všeobecných podmínek. Je-li Klient právnickou osobou, uděluje souhlas dle článku 28.3 Všeobecných 
podmínek. Pojmy s velkým počátečním písmenem mají v íéto Smlouvě význam stanovený v tomto dokumentu, 
Úvěrových podmínkách nebo ve Všeobecných podmínkách. 

Klient souhlasí s tím, že Banka je oprávněna započítávat své pohledávky za Klientem v rozsahu a způsobem 
stanoveným ve Všeobecných podmínkách. 

1.3 Kromě případů, kdy z kontextu vyplývá něco jiného, v této Smlouvě slova v jednotném čisle zahrnují rovněž 
množné číslo a slova v množném čísle zahrnují i číslo jednotné. Všechny nadpisy a podnadpisy jsou v textu 
umístěny pro jeho přehlednost a nebudou brány v potaz při výkladu této Smlouvy. Jakýkoliv odkaz na tuto Smlouvu 
nebo jakýkoliv jiný dokument či dohodu zahrnuje veškeré jeho dodatky a změny, které byly učiněny v souladu 
s touto Smlouvou a s příslušnými právními předpisy. Jakýkoliv odkaz na Přílohu, článek, odstavec a bod znamená, 
nevyplývá-li z kontextu této Smlouvy jinak, odkaz na Přílohu, odstavec, článek a bod této Smlouvy. 
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2. Základní parametry úvěru o 
" ' LO 

c\j 
Klient a Banka se dohodli na následujících parametrech poskytovaného Úvěru: 75 

CO 

2.1 Výše úvěru: 140 000 000,00, slovy Jednostočtyňcetmiliónůkorunčeských. > 
O) 

2.2 Měna úvěru: Kč. T~ 
c 
co 

2.3 Doba čerpání: od data úč innost i Smlouvy do 31.07.2022. 
V průběhu Doby čerpání bude Klient Úvěr čerpat a současně splácet. Již splacenou jistinu Úvěru však nelze znovu 
čerpat. 



Klient a Banka se dohodli, že jistina Úvěru v Době čerpání bude útočena Pohyblivou sazbou.

a) Výše Pohyblivé sazby pro Dobu čerpání: Referenční sazba i- pevná odchylka ve výši 0,13 % p.a. z jistiny
IJvŘpi

b) Typ Reíeieuční sazby pio Dobu t.eipáiií. íiivi PlilBOH.

2.4 Období splácení: od 01.08.2022 do P "' """".

V průběhu Období splácení bude Kliení tivéi pouze splácet.

Klient a Banka se dohodli, že jistina Úvěru v Období spláceni bude úročena Pohyblivou sazbou.

a) Výše Pohyblivé sazby pro Období splácení: Referenční sazba -••- pevná odchylka ve výši 0,13 % p.a. z jistiny
Úvěru.

b) Typ Referenční sazby pro Období splácení: 6M PRIBOR.

Ustanovení tohoto odstavce se použije, nedohodnou-li se Klient a Banka na změně způsobu úročení způsobem
uvedeným v článku 5.

2.5 Způsob splácení: dle Splátkového plánu uvedeného v Příloze č. 1.

2.6 Klient je povinen použít Úvěr výhradně k následujícímu účelu:

a) profinancování a spolufinancování projektů podpořených EU a národními programy (dále též „Objekt úvěru 1),

b) financování dalších investičních projektů Města Dobříš (dále též „Objekt úvěru 2").

Kliení a Banka se dohodli, že k účelu uvedenému v odstavci 2.6 písm. b) je Klient oprávněn použít Úvěr maximálně
do výše Kč 70 000 000.

2.7 Banka bude evidovat svoji pohledávku za Klientem ze Smlouvy pod číslem jako
dlouhodobý investiční úvěr. Případnou změnu evidenčního čísla Banka oznámí Klientovi do pěti (5) Obchodních
dnů od provedení změny.

2.8 Pevná odchylka sjednaná v odstavci 2.3 a 2.4 je neměnná po celou dobu trvání Úvěru.

2.9 Další ceny spojené s poskytováním Úvěru:

a) Cena za rezervaci zdrojů: nesjednává se

b) Cena za spravování Úvěru: nesjednává se

c) Cena za realizaci Úvěru: nesjednává se.

d) Cena za sjednáni změn Smlouvy formou dodatku: nesjednává se.

===== 3. Čerpání úvěru a splácení úvěru v Době čerpání

^s^ 3.1 Pokud Klient nevyčerpá Úvěr ve lhůtě podle odstavce 2.3, jeho právo na poskytnutí nevyčerpané části Úvěru
zaniká. V případě, že Banka po uplynutí lhůty podle první věty tohoto odstavce umožní Klientovi Čerpání, považuje
se Čerpání za řádně poskytnuté podle této Smlouvy.

3.2 Banka poskytne každé Čerpání, pokud jsou splněny Odkládací podmínky čerpání, nejpozději do dvou (2)
;- Obchodních dnů od doručení Žádosti.
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3.3 Klient je oprávněn požádat o Čerpání v jiné měně než v Měně úvěru. Nedohodne-li se Klient s Bankou předem
jinak, pro přepočet měny Čerpání na Měnu úvěru se použije Kurz deviza prodej platný v den Čerpání.

Pokud je v této Smlouvě umožněno Čerpání na Běžný účet a Klient požádá o Čerpání v Měně úvěru na Běžný účet
v jiné měně, pro přepočet se použije obdobně postup dle předchozí věty. Pokud Klient požádá o Čerpání v jiné
měně než v Měně úvěru na Běžný účet, který je veden v Měně úvěru, Banka převede na Běžný účet částku v Měně
úvěru stanovenou postupem dle druhé věty tohoto článku.

3.4 Čerpání je kromě podmínek uvedených v článku VI. Úvěrových podmínek podmíněno předložením dokladů
prokazujících, že Úvěr bude čerpán za účelem stanoveným v této Smlouvě.

3.5 Počínaje dnem Čerpání do data prvního dne Období splácení je Klient povinen hradit Bance úroky z jistiny Úvěru
ve výši podle odstavce 2.3, způsobem uvedeným v odstavci 4.3. Úroky budou hrazeny v Kč měsíčně vždy
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u i' uiodnání předchozí věty neplatí pro poslední úhradu úroků za
"Pii i 'otlooi splácení.

!•, iirúiirictěinu flni pil •.lus.neno ;-. ti "u<i i<niu<
Dobu ccipaní, kiom ouue pioveucn;' v pi»ui

;<Mř»ni r;o 7n\/a7nje v i loho r "mání snlároi nelinu l IVPI I I \I souladu KR Snlátkovým plánem. Ustanovení odstavce 4.1
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:i i Pokud IÍR Dni splainosli kioiekoli splátky |isliny llveni na kterou není (ani pro žádné z následujících Urokovacích
období) uplatňována Stiuluuiovaná sazba, nebude v Uobě čerpání vyčerpáno tolik, kolik činí sjednaná výše takové
splátky jistiny dle Splátkového plánu, je Klient povinen uhradit pouze vyčerpanou a nesplacenou část jistiny Úvěru.

3.8 V případě, že k poslednímu dni Doby čerpáni bude vyčerpaná a nesplacená jistina Uvěiu vyšší, než součet splátek
jistiny v Období splacení, Kliení uhradí tento rozdíl k poslednímu dni Uoby čerpáni.

3.9 V případě, že k poslednímu dni Doby čerpáni bude vyčerpaná a nesplacená jistina Úvěru nižší, než. součet splátek
jistiny v Období splácení, a není sjednána Strukturovaná sazba, zkracuje se lhůta pro splácení jistiny Úvěru podle
sjednaného Splátkového plánu o splátky v rozsahu nečerpané výše Úvěru a/nebo se poslední splátka (dohodnuté
nebo zkiácené lhůty) poměrně sníží. V případě, že byla sjednána Strukturovaná sazba pro část jistiny Úvěru,
zkracuje se lhůta pro splácení jistiny Úvěru úročené Pohyblivou sazbou.

4. Splácení úvěru v období splácení

4.1 a) Klient se zavazuje splácet jistinu Úvěru v Období splácení v souladu se Splátkovým plánem.

b) Klient je oprávněn uhradit část jistiny Úvěru předčasně (dále jen „Předčasné splacení").

c) Pokud Klient nesjednal změnu Pohyblivé sazby na Strukturovanou sazbu, je oprávněn provést Předčasné

splacení kdykoli během účinnosti této Smlouvy, avšak pouze ke dni Aktualizace úrokové sazby, není-li dále
(pro účely Předčasného splacení z dotací) stanoveno jinak. V případě Předčasného splacení dle předchozí
věty Klient není povinen platit žádné úhrady související s Předčasným splacením.

d) V případě Předčasného splacení dle odstavce 4.1 písm. c) se lhůta pro splácení jistiny Úvěru podle
sjednaného Splátkového plánu zkracuje o splátky v rozsahu Předčasného splacení a/nebo se poslední
splátka (dohodnuté nebo zkrácené lhůty) poměrně sníží.

e) V případě, že byla sjednána Strukturovaná sazba pro část jistiny Úvěru a Klient při Předčasném splacení určí,
že hrazená částka je určena na splacení části jistiny Úvěru úročené (i pro každé z následujících Urokovacích
období) Pohyblivou sazbou, použije se postup dle tohoto odstavce písm. c) a d) pro toto Předčasné splacení.

4.2 V Období splácení je Klient povinen hradit Bance úroky z jistiny Úvěru ve výši, vypočítané na základě úrokové
sazby stanovené podle odstavce 2.4 nebo na základě úrokové sazby stanovené podle článku 5 až 7, způsobem
uvedeným v odstavci 4.3. Klient se zavazuje splácet úroky v souladu se Splátkovým plánem.

4.3 Banka je oprávněna provádět úhradu splátek jistiny Úvěru, úroků a cen převodem z účtu Klienta číslo:
v Kč u obchodního místa Banky Goethova 2704/1, 305 95 Plzeň (dále jen „Běžný účet")

bez dalšího souhlasu Klienta. Klient se zavazuje zajistit, aby v Den splatnosti byly na Běžném účtu prostředky
odpovídající výši splatné jistiny Úvěru, popřípadě splatných úroků a cen.

Pokud nebude možné provést úhradu splatných dluhů Klienta způsobem uvedeným v předcházejícím odstavci, je
Klient povinen provést úhradu svých splatných dluhů Bance jakoukoliv jinou formou. V takovém případě je Klient
povinen předem dohodnout s Bankou identifikaci účtu, na který bude úhrada směrována.

5. Změna způsobu úročení

5.1 Způsob úročení lze dohodou smluvních stran změnit následujícími způsoby:

a) změnou Typu Referenční sazby, nebo

b) změnou Pohyblivé sazby na Strukturovanou sazbu.

5.2 Změnu Pohyblivé sazby na Strukturovanou sazbu lze sjednat pouze pro již vyčerpanou jistinu Úvěru, a to i
postupně, vždy však pro část jistiny Úvěru v minimální výši 10 000 000,00 Kč.

5.3 Pokud tato Smlouva nebo dohoda smluvních stran nestanoví jinak, za změny způsobu úročení podle odstavce 5.1
se nesjednává žádná cena.

6. Změna typu referenční sazby
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1 Klient je oprávněn kdykoli písemně požádat Banku o změnu Typu Reíeienčni sazby. Banka se zavazuje žádosii 
Kiienía vyhowi-M /r, i>ietii>nX'iiii, zt í,i,,i,,,, i l n i l i / m « « *, , iHly následující podmínky: 
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b) Kliení v /.ido.,ii u « tk; iitivt po/.tikjv.my l yjj U, i. lenčni sazby a požadované datum její účinnosti, které je 
shodné s datem posledního dne Urokovacího období, 

c) žádost Klienta bude doručena Bance nejpozději tři (3) Obchodní dny před požadovaným dnem účinnosti 
nového Typu Referenční sazby, a 

cl) pokud bude žádosf Klienta tlouiconri Bance bohem Dobv reip.tni nove dožadovaný Typ Referenční sazby 
bude shodm'' oro P '• rt i i ' ' 

6.2 Zrněna Typu Referenční sazby je unnna k poslednímu dni poslušného Uiokovatiho období a je platná po celou 
zbývající dobu účinnosti Smlouvy, n> dojd.. li k nov>. ZUK,IIC. I ypu Rclcicucni sa/by nebo změně Pohyblivé sazby 
na Strukturovanou sazbu. 

6.3 Počínaje dnem účinnosti zrněny Typu Referenční sazby se mění splatnost úroku z jistiny Úvéru uvedená ve 
Splátkovém plánu tak, že úroky budou hrazeny vždy k poslednímu dni příslušného Urokovacího období, 
nedohodnou-li se strany jinak. Banka bezodkladně zašle Klientovi Splátkový plán s nově platnými termíny splatnosti 
úroků. 

6.4 Banka je oprávněna žádosti Klienta nevyhovět v případě, že ke dni doručení žádosti Klienta nebo kdykoli poté až 
do požadovaného dne účinnosti nového Typu Referenční sazby nastane nebo hrozí Případ porušení. 

7. Změna pohybl ivé sazby na s t r u k t u r o v a n o u sazbu 

7.1 Klient je oprávněn kdykoli telefonicky požádat Banku o změnu Pohyblivé sazby na Strukturovanou sazbu. Banka 
pak navrhne Klientovi stejným způsobem podmínky takové změny. Banka žádosti Klienta nevyhoví, pokud zejména 
vzhledem k charakteru žádosti, aktuálnímu stavu příslušného Úvěru nebo aktuálnímu dění na finančních trzích není 
schopna podmínky navrhnout. Banka žádosti Klienta rovněž nevyhoví, pokud nastal nebo hrozí Případ porušení. 

7.2 Banka navrhuje podmínky Strukturované sazby na bázi tržní ceny úrokového swapu mezi aktuálně platným Typem 
Referenční sazby a požadovaným Typem Strukturované sazby, přičemž postupuje vždy s odbornou péčí a 
s přihlédnutím k aktuálně platnému Splátkovému plánu pro období uplatňování Strukturované sazby. 

7.3 Změna Pohyblivé sazby na Strukturovanou sazbu bude platně sjednána, jestliže se Banka a Klient telefonicky 
dohodnou na datu nabytí účinnosti, na době uplatňováni a na parametrech Strukturované sazby. Telefonické linky, 
na kterých je možné takovou dohodu uzavřít, jsou uvedeny v Příloze č. 3. 

7.4 Sjednání podmínek Strukturované sazby Banka následně Klientovi potvrdí zasláním potvrzení o Strukturované 
sazbě (dále jen „Potvrzení"). Klient se zavazuje Potvrzení zkontrolovat, zda věcně odpovídá sjednané dohodě, 
a bez zbytečného odkladu jej Bance odeslat dohodnutým způsobem zpět potvrzené, popřípadě ihned telefonicky 
informovat Banku o nesrovnalostech. Banka uveřejní Potvrzení způsobem dle zákona č. 340/2015 Sb., o registru 
smluv, ve znění pozdějších předpisů; právo Klienta uveřejnit Potvrzení zůstává nedotčeno. 

7.5 Za smluvní strany budou sjednávat nebo měnit Strukturovanou sazbu pouze oprávněné osoby a Potvrzení budou 
podepisovat za Klienta pouze osoby uvedené v jeho podpisovém vzoru, který je Přílohou č. 5. Každá strana je 
oprávněna pořizovat zvukové záznamy telefonických rozhovorů mezi stranami týkajících se podmínek konkrétní 
Strukturované sazby, včetně její změny, a tyto zvukové záznamy použít jako důkaz o jejích podmínkách. 

7.6 V případě sjednání Strukturované sazby oznámí Banka výši úroků splatných za příslušné Úrokovací období 
Klientovi bezodkladně poté, co jí bude známa, formou oznámení. 

7.7 Změnou Pohyblivé sazby na Strukturovanou sazbu není dotčena pevná odchylka dle odstavce 2.4, o kterou bude 
zvolený Typ Strukturované sazby dle Přílohy č. 2 vždy navýšen. Po uplynutí doby uplatňování Strukturované sazby 
bude Úvěr úročen úrokovou sazbou vypočítanou jako součet Referenční sazby a pevné odchylky dle odstavce 2.4 
s t im, že pro Referenční sazbu bude použit naposled platný Typ Referenční sazby, pokud se Banka a Klient 
nedohodnou jinak. 

7.8 V případě, že byla sjednána Strukturovaná sazba pro část jistiny Úvěru a nebude možné provést v příslušný Den 
splatnosti úhradu splatné jistiny Úvěru v plné výši z důvodu nedostatku peněžních prostředků na Běžném účtu 
Klienta, bude přednostně uhrazena část jistiny Úvěru úročená Strukturovanou sazbou. V případě sjednání změny 
Pohyblivé sazby na Strukturovanou sazbu pro více částí jistiny Úvěru je Banka oprávněna určit, která část jistiny 
úročená Strukturovanou sazbou bude přednostně uhrazena. 

8. Předčasné splacení nebo nedočerpání úvěru při strukturované sazbě 

Komerční banka, a.s., se sídlem: 

Praha 1, Na Příkopě 33 čp. 969, PSČ 114 07, IČO: 45317054 
ZAPSANÁ V OBCHODNÍM REJSTŘÍKU VEDENÉM MĚSTSKÝM SOUDEM V PRAZE, ODDÍL B. VLOŽKA 1360 

4/26 
DATUM ÚČINNOSTI ŠABLONY 11.6. 2018 

VERFSMLUVFLX.DOT 25.3-2019 l:310DP. 



i',, i Pokud Klient sjednal změnu Pohyblivé sazby na Strukturovanou sazbu a následně dojde k Předčasnému splacení 
během (i) Urokovacího období, na které je uplatněna Strukturovaná sazba, nebo (ii) Urokovacího období, na které 
je uplatněna Pohyblivá sazba, avšak pro některé z následujících období je sjednána Strukturovaná sazba, Klient je 
povinen zaplatit Bance částku odpovídající i iaiosiiýtn nákladům, kteié Banka vynaložila, nebo od Banky obdrží 
částku odpovídající výnosům, které Banka získala v důsledku předčasné realizace různých termínovaných 
finančníci) instrumentů použitých na kryli úrokových rizik vyplývajících pro Banku z Úvěru (dále jen „Částka 
vyrovnání"). Částka vyrovnání, hradí li ji Klient, neni sankcí ve prospěch Banky, nýbrž nákladem způsobeným 
Předčasným splacením. 

8.2 Částka vyrovnání se nehradí, je ii Předčasné splacení provedeno k poslednímu dni Urokovacího období, pro které 
je apiikovana Strukturovaná sazba. 

8.3 Při Předčasném splacení během (i) Urokovacího období, na které je uplatněna Strukturovaná sazba, nebo (ii) 
Urokovacího období, na které je uplatněna Pohyblivá sazba, je-li pro některé z následujících období sjednána 
Strukturovaná sazba, je Klient povinen dohodnout s Bankou změnu Splátkového plánu, a to postupem podle 
odstavce 9.2. 

8.4 Ujednání odstavce 8.1 o Částce vyrovnání se použije obdobně v případě splatnosti jistiny Úvěru před termíny 
sjednanými ve Splátkovém plánu na základě jiné skutečnosti, než je Předčasné splacení, zejména je-li Úvěr splatný 
před termíny sjednanými ve Splátkovém plánu v důsledku uplatnění opatření Banky dle Úvěrových podmínek nebo 
v důsledku výpovědi Smlouvy z důvodů uvedených ve Všeobecných podmínkách. 

8.5 Klient a Banka se mohou dohodnout, že místo úhrady Částky vyrovnáni uzavřou mezi sebou transakci (zpravidla 
úrokový swap či jiný investiční nástroj), která ve svých podmínkách Částku vyrovnání zohlední. 

8.6 Klient se zavazuje oznámit svůj úmysl provést Předčasné splacení minimálně pět (5) Obchodních dnů předem. 
V případě, že byla sjednána Strukturovaná sazba pro část jistiny Úvěru, je Klient při Předčasném splacení povinen 
určit, zda je hrazená částka určena na splacení části jistiny úročené (i jen v některém z následujících Urokovacích 
období) Strukturovanou sazbou nebo (i v každém z následujících Urokovacích období) Pohyblivou sazbou; 
v případě sjednání změny Pohyblivé sazby na Strukturovanou sazbu pro více částí jistiny Úvěru je Klient povinen 
též určit, na kterou část jistiny úročené Strukturovanou sazbou je hrazená částka určena. Postup dle odstavců 8.1 
až 8.5 se pak použije pro Předčasné splacení části jistiny Úvěru úročené (pro některé z Urokovacích období) 
Strukturovanou sazbou. 

9. Změna splátkového plánu 

9.1 Klient a Banka se mohou dohodnout na parametrech změny Splátkového plánu, neodporuje-li to právním 
předpisům. Dohoda je platně sjednána uzavřením písemného dodatku k této Smlouvě, pokud není dále uvedeno 
jinak. 

9.2 V případě, že se změna Splátkového plánu týká Urokovacího období, na které je uplatňována Strukturovaná sazba, 
lze sjednat změnu Splátkového plánu výhradně prostřednictvím telefonických linek uvedených v Příloze 3; 
ustanovení odstavce 7.3, 7.4 a 7.4 se použijí obdobně. Změna sjednaná jiným způsobem je neplatná. Změna 
Splátkového plánu je platně sjednána, jestliže se Banka a Klient telefonicky dohodli na parametrech nového 
Splátkového plánu, době jeho účinnosti a na Částce vyrovnání. 

10. Předčasné ukončení uplatňování s t rukturované sazby, změna typu referenční sazby při s t rukturované 
sazbě 

10.1 Klient a Banka se mohou dohodnout na parametrech předčasného ukončení uplatňování Strukturované sazby. 
Banka se v takovém případě zavazuje Klientovi sdělit předem částku vyrovnání vypočtenou způsobem dle 
odstavce 8.1 (rovněž „Částka vyrovnání"). 

10.2 Předčasné ukončení uplatňování Strukturované sazby lze sjednat výhradně prostřednictvím telefonických linek 
uvedených v Příloze 3; ustanovení odstavce 7.3, 7.4 a 7.5 se použijí obdobně. Předčasné ukončení uplatňování 
Strukturované sazby sjednané jiným způsobem je neplatné. Předčasné ukončení bude platně sjednáno, jestliže 
Banka a Klient telefonicky vyjádří svůj bezpodmínečný souhlas s podmínkami předčasného ukončení a s Částkou 
vyrovnání. 

10.3 Pokud se Klient a Banka dohodnou na změně Typu Referenční sazby dle odstavce 5.1 písm. a) pro část jistiny 
Úvěru úročené Pohyblivou sazbou v době, kdy je pro další část jistiny Úvěru sjednána Strukturovaná sazba, 
aplikuje se nový Typ Referenční sazby i na část jistiny Úvěru se Strukturovanou sazbou, čímž dojde k (Banka 
provede) modifikaci termínovaných finančních instrumentů (podkladových operací) použitých na krytí úrokových 
rizik vyplývajících pro Banku z Úvěru. Náklady na takovou modifikaci, hradí-li je Klient, nejsou sankcí ve prospěch 
Banky, nýbrž nákladem způsobeným změnou Typu Referenční sazby. 
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10.4 Klient a Banka se mohou dohodnout, že místo úhrady Částky vyrovnání uzavřou mezi sebou transakci (zpravidla
úrokový swap či jiný investiční násiroj), kteiá ve svých podmínkách Částku vyrovnání zohlední.

11.1 K dluhům Klienta vůči Bance vzniklým dle této Smlouvy se zajištění nesjednává.

12. Zvláštní ujednání

12.1 Další odkládací podmínky prvního čerpání

Nad rámec článku VI. odstavec 1 Úvěrových podmínek jsou pro první Čerpání sjednány následující Odkládací
podmínky čerpání:

12.1.1 Odkládací podmínkou čerpání je ověření Bankou, že tato Smlouva (včetně všech dokumentů, které tvoří součást
Smlouvy) byla prostřednictvím registru smluv řádně uveřejněna v souladu se zákonem č. 340/2015 Sb., o registru
smluv, ve znění pozdějších předpisů. Klient se zavazuje odeslat tuto Smlouvu (včetně všech dokumentů, které
tvoří její součást) k uveřejnění v registru smluv bez prodlení po jejím uzavření. Klient se dále zavazuje, že Banka
obdrží potvrzení o uveřejnění v registru smluv zasílané správcem registru smluv na e-mailovou adresu Banky
cap4050skp@kb.cz . Banka za tím účelem zašle Klientovi znění této Smlouvy (včetně všech dokumentů, které
tvoří její součást) na e-mailovou adresu .

12.1.2 Odkládací podmínkou čerpání je předložení dokladu prokazujícího, že uzavření této Smlouvy bylo
zastupitelstvem Klienta řádně schváleno před jejím uzavřením.

12.1.3 Odkládací podmínkou prvního čerpání na příslušný projekt v rámci Objektu úvěru je:
a) předložení smlouvy/smluv o dílo na realizaci příslušného projektu nebo obdobného dokumentu

akceptovatelného Bankou,
b) ověření Bankou, že smlouva/smlouvy o dílo předložená/é dle písm. a), pokud výše hodnoty předmětu

takové smlouvy je vyšší než 50 000,00 Kč bez DPH, byla/y řádně uveřejněna/y prostřednictvím registru
smluv v souladu se zákonem č. 340/2015 Sb., o registru smluv, ve znění pozdějších předpisů.
Banka je oprávněna poskytnout Čerpání i bez tohoto ověřeni.

12.1.4 Odkládací podmínkou prvního čerpání na příslušný projekt v rámci Objektu úvěru je předložení stavebního
povoleni vyžadovaného k realizaci příslušného projektu části Objektu úvěru (pokud je právními předpisy
vyžadováno).

12.1.5 Odkládací podmínkou prvního čerpání na příslušný projekt v rámci Objektu úvěrul je předložení smlouvy o
poskytnutí dotace nebo rozhodnutí příslušného orgánu o poskytnutí dotace na příslušný projekt z programu EU
nebo národního programu, které
(i) musí být v souladu s investičním projektem Klienta předloženým Bance v souvislosti se Smlouvou,
(ii) nesmí obsahovat podmínky, které nebyly Bance předem známy a dle názoru Banky hrozí jejich porušení ze
strany Klienta, přičemž toto porušení může mít za následek odnětí dotace nebo její části, a
(iii) musí obsahovat jednoznačná kritéria hodnocení splnění tohoto investičního projektu.

12.2 Další odkládací podmínky každého čerpání

Nad rámec článku VI. odstavec 2 Úvěrových podmínek jsou pro každé Čerpání sjednány následující Odkládací
podmínky čerpání:

6
jo 12.2.1 Odkládací podmínkou každého čerpání je předložení dokladu: daňových dokladů (faktur), zálohových faktur nebo

obdobných dokladů, kterými Klient prokáže účelovost Čerpání.

Klient je povinen předložené doklad/y označit následujícím způsobem:
(i) název financovaného projektu, na který je požadováno Čerpání dle předloženého dokladu,
(ii) název dotačního projektu v případě Čerpání na Objekt úvěru 1, případně uvedení poznámky „bez dotace"

v případě Čerpání na Objekt úvěru 2.
Banka není povinna v souvislosti s plněním Odkládacích podmínek čerpání přijmout doklad, který neobsahuje
označení dle tohoto článku.

Čerpání bude provedeno na účet dodavatele nebo popřípadě na Běžný účet Klienta po doložení úhrady dokladů z
vlastních prostředků Klienta (dále jen „Refundace"). Čerpání bude provedeno ve výši 100% fakturované částky.
Čerpáni může být poskytnuto i na příslušnou částku daně z přidané hodnoty.
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Kliení. je povinen požádat o Čerpáni v měně dle předloženého dokladu s výjimkou Refundace, kdy je povinen 
požádat o Čerpání v měně účtu, z něhož byla předchozí úhrada provedena. 

12.3 Další odkládací podmínky posledního čerpáni 

Nad lániee článku VI. odstavec 2 Úvěrových podmínek jsou pro poslední Čerpání sjednány následující Odkládací 

|\i " i d o -

12.4 Další ujednání 

12.4.1 Klient a Banka se dohodli, že Banka bude Klienta informovat o výši své pohledávky za Klientem z této Smlouvy 
oznámením o výši pohledávky (výpisem), a to následovně: 

Způsob zasílání výpisů: elektronicky. 

Četnost zasílání výpisů: měsíčně vždy k 1. dni kalendářního měsíce . 

Klient je oprávněn sjednat způsob zasílání výpisů na Klientově obchodním místě nebo prostřednictvím sjednané 
Bankovní služby (např. přímého bankovnictví), která to umožňuje, a to za podmínek platných pro tuto Bankovní 
službu. 

V případě sjednání elektronických výpisů, budou výpisy Klientovi doručovány elektronicky prostřednictvím 
příslušné Bankovní služby. V případě jejího zrušení budou Klientovi doručovány výpisy v tištěné (papírové) 
podobě, a to při zachování četnosti sjednané pro elektronické výpisy. V případě zasílání tištěných (papírových) 
výpisů budou Klientovi výpisy doručovány způsobem sjednaným pro doručování ostatních Zásilek. ^== 

12.4.2 Klient je oprávněn provést Předčasné splacení ve výši obdržené dotace na příslušný projekt v rámci Objektu 5Sš 
úvěru 1 kdykoli během účinnosti této Smlouvy. Pokud Klient nesjednal změnu Pohyblivé sazby na Strukturovanou j = 
sazbu, není povinen, v případě Předčasného splacení dle předchozí věty platit žádné úhrady související JtH 
s Předčasným splacením. Pokud Klient sjednal změnu Pohyblivé sazby na Strukturovanou sazbu, použije se === 
ustanovení článku 8 obdobně. == 

12.4.3 Klient se zavazuje předložit kolaudační souhlas nebo kolaudační rozhodnutí vydané věcně a místně příslušným g H 
stavebním úřadem, je-li pro užívání stavby příslušného projektu v rámci Objektu úvěru vyžadován, do 30 dnů po |||| 
jeho vydání. = = 

12.4.4 Klient bere na vědomí, že projekt financovaný z Úvěru se bude účastnit programu „Zlepšování životních 1SI 
podmínek v městských a venkovských územích, přírodní a ekologické katastrofy a ochrana životního prostředí" S§S 
(dále jen „Program") a že podle smlouvy sjednané mezi Council of Europe Development Bank (dále jen „CEB") a 5 5 
Bankou budou pro Úvěr použity zdroje CEB ve výši maximálně 50% nákladů projektu financovaného z Úvěru =š= 
(dále jen „Zdroje CEB"). Úroková sazba sjednaná v této Smlouvě zahrnuje zvýhodnění, která odpovídá použitým 
zdrojům CEB. 

Pokud z důvodu nesplnění podmínek pro účast projektu financovaného z Úvěru v Programu nebude žádný 
projekt ze strany CEB do Programu zařazen, budou pro Úvěr použity pouze zdroje Banky a ustanovení tohoto 5 
článku pozbývá účinnosti. 5 

co 
Klient bere na vědomí, že Banka je oprávněna sdělovat CEB informace o skutečnostech souvisejících s touto o 
Smlouvou, které jsou předmětem bankovního tajemství, zejména pak informace: CN 

- o stavu a termínech Čerpání, « 
o úrokové sazbě vyplývající z této Smlouvy, a o jejích změnách, o 
o termínech splatnosti jistiny Úvěru a úroků z jistiny Úvěru, ° 

- o skutečnostech souvisejících s touto Smlouvou a s projektem financovaným z Úvěru dle požadavku CEB. T£ 
cd 

Klient bere na vědomi, že Banka je oprávněna poskytnout CEB překlad této Smlouvy a veškerých 
dodatků k této Smlouvě. 

Klient se zavazuje na základě výzvy Banky neprodleně Bance předložit veškeré dokumenty a sdělit jí 
veškeré informace za účelem monitoringu průběhu realizace projektu financovaného z Úvěru, a dále 
poskytnout vyjasnění nebo doplnění informací získaných Bankou v souvislosti s žádostí Klienta o 
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poskytnutí Úvěru nebo v rámci výběrového řízení na poskytnutí Úvěiu. Klient se zavazuje irifoiuiovai 
Banku o jakékoli změně piojektu financovaného z Úvěiu. Klient betě na vědomi, že Banka je opiávuěna 
předat tyto dokumenty a sdělit tyto informace CEB. 

Klient souhlasí s tím, že Banka je oprávněna zastavit, či postoupit své pohledávky za Klientem vyplývající z 
této Smlouvy ve prospěch CEB nebo jiné mezinárodní finanční instituce. 

Klient se zavazuje pil iealiz\u.i pio|ekiu íiu.iut ováného / fJveru: 
při lealizaci a následném piovozu projektu íinaucovuného z tJveiu, (i) postupoval v souladu s plaíným 
/úkonem o zadávání veiojných . nk.;/ck, j e l i iviioiu ve vztahu k p i X u o i i X u i piojoMu /.iduvuieit.iii ve 
Slitytjiu z_dkoil,-i tj z.-jUciVciilí vcic|nyui Xv.tzek, i i<X" (li) yji> ili'|»>"dt o ohlodem nu iTckiivi |i •* i ., 
ekonomickou výhodnost, neni-li Klient ve vztahu k příslušnému piojektu zadavatelem ve smyslu zákona o 
zadáváni veřejných zakázek; 
dodržovat vnitrostátní legislativu a legislativu EU na ochranu životního prostředí; 
dodržovat legislativu týkající se podvodů, korupce a praní šp/havých peněz; 

- neporušovat Evropskou úmluvu o ochraně lidských práv a Evropskou sociální chartu; 
získat všechna relevantní povolení a souhlasy vztahující se k nemovitostem; 
udržovat, opravovat a renovovat veškerý majetek, který tvoří projekt financovaný z Úvěru, tak, aby byl v 
dobrém provozuschopném stavu, 
dodržovat účelovost použití Úvěru sjednanou v této Smlouvě. 

Bez ohledu na splatnost jistiny Úvěru sjednanou v této Smlouvě je v případě porušení některé z povinností 
uvedených v tomto článku Klientem Banka oprávněna požadovat předčasné splacení jistiny Úvěru v termínu, 
který Banka stanov! a Klient se zavazuje předčasně splatit na základě výzvy Banky jistinu Úvěru. 
Klient se zavazuje umožnit osobám určeným CEB návštěvy místa realizace projektu financovaného z Úvěru a 
provádění kontrol, které tyto osoby požadují, a pro tento účel jim poskytnout nebo pro ně zajistit veškeré nezbytné 
informace a pomoc. 

12.4.5 Klient bere na vědomí, že projekt, jehož realizace je financována z Úvěru, se účastní programu „EIB Multiple 
Beneficiary Intermediated Loan - EuroMuni-EIB ", případně programu „Climate Action" sjednaného mezi, 
European Investment Bank (dále jen „EIB") a Bankou (dále jen „Program"), a že pro Úvěr budou použity zdroje 
EIB maximálně ve výši CZK 113 879 423,00 (dále jen „Zdroje EIB"). Úrokové zvýhodnění Úvěru vyplývající z 
účasti projektu, jehož realizace je financována z Úvěru, v Programu činí 0,25 % p. a. z výše Zdrojů EIB. 

Klient bere na vědomí, že pokud z důvodu nesplnění podmínek účasti projektu v Programu nebude žádný projekt, 
jehož realizace je financována z Úvěru, ze strany EIB do Programu zařazen, budou pro Úvěr použity pouze 
zdroje Banky a ustanovení tohoto článku této Smlouvy pak pozbývá účinnosti. Úrokové zvýhodnění Úvěru dle 
prvního odstavce tohoto článku této Smlouvy nebude z důvodu této skutečnosti dotčeno. 

CO 
CO 

> o 
to 
S! 
cd 
co 
o > o 
O) 
c 
CO 

Klient se zavazuje: 
a) použít Úvěr výlučně za účelem realizace projektu financovaného z Úvěru, 
b) dokončit projekt financovaný z Úvěru během 5 (pěti) let od zahájení, 
c) při realizaci a následném provozu projektu financovaného z Úvěru, (i) postupovat v souladu s platným 
zákonem o veřejných zakázkách, je-li Klient ve vztahu k příslušnému projektu zadavatelem ve smyslu zákona o 
veřejných zakázkách, nebo (ii) postupovat s ohledem na efektivnost a ekonomickou výhodnost, není-li Klient ve 
vztahu k příslušnému projektu zadavatelem ve smyslu zákona o veřejných zakázkách; 
d) udržovat, opravovat a renovovat veškerý majetek, který tvoří projekt financovaný z Úvěru, tak, aby byl 
v dobrém provozuschopném stavu, 
e) umožnit osobám určeným EIB, včetně zástupců Evropského Účetního dvora, navštěvovat veškerá pracoviště, 
instalace, zařízení a obdobná místa, z nichž se projekt financovaný z Úvěru, sestává a provádět tam kontroly, 
které požadují a současně jim pro tento účel zajistit veškeré nezbytné informace a poskytnout jim potřebnou 
součinnost, 
f) při realizaci a následném provozu projektu financovaného z Úvěru, dodržovat vnitrostátní legislativu a 
legislativu EU, zejména v oblasti ochrany životního prostředí, 
g) na výzvu Banky předložit dokumenty prokazující dodržování legislativy v oblasti konkurence a životního 
prostředí, 
h) provádět Čerpání a splácení Úvěru pouze prostřednictvím účtů Klienta a účtů třetích osob (dodavatelů) 
vedených v bankách podléhajících jurisdikci zemí, dle jejichž práva je Klient založen nebo v nichž má Klient sídlo 
nebo v nichž je realizován projekt financovaný z Úvěru. 
i) uchovávat knihy a záznamy o finančních transakcích a výdajích spojených s realizací projektu financovaného 
z Úvěru 

Komerční banka, a.s., se sídlem: 
Praha 1, Na Příkopě 33 čp. 969, PSČ 114 07, IČO: 45317054 
ZAPSANÁ V OBCHODNÍM REJSTŘÍKU VEDENÉM MĚSTSKÝM SOUDEM V PRAZE, ODDÍL 8, VLOŽKA 1360 

8/26 
DATUM ÚČINNOSTÍ ŠABLONY 11.6. 2018 

VER F SMLUVFLX.OOT 25.3-2019 1:31 ODP. 



lp»f* 

j) umožnil osobám určeným EIB či institucí nebo orgánů Evropské unie, pokud je vyžadováno legislativou EU, 
kontrolovat lokalitu, účty, instalace a ptače projektu a provádět tyto koníioly včetně lozhovorů s představiteli 
Klienta či jinými osobami, které se na projektu podílí; 
k) přijmou! v přiměřeném časovém lámci vhodná opatření vůči kterémukoli z členů svých řídících orgánů, kteří 
byli odsouzeni pravomocným soudním rozhodnutím za trestný cin spáchaný v souvislosti s výkonem jeho 
profesních povinností. Tato opatření musí zajistit, že tento člen řídícího orgánu je vyloučen z jakékoliv činnosti ve 
vztahu k Úvěru nebo ve vztahu k piojektu financovaného z Úvěru; 
I) okamžitě informovat Banku o jakémkoli opatření přijatém podle odstavce (k) výše; 
rn) v rozsahu povoleném zákonem, neprodleně informovat Banku (která poté informuje EIB) o skutečném 
obvinění stížnosti nebo informací ohledně trestného činu souvisejícího s nrnioktpm flnancovnrióho 7 1 Ivěri.i 
n) v případě porušení některé z povinností uvedených v tomto článku této Smlouvy 
Banky jistinu Úvěru v dřívějším terminu, než je sjednáno v této Smlouvě. 

splatit na základě výzvy 

Klient prohlašuje, že si není vědom toho, že by na financování projektu, jehož realizace je financována z Úvěru, 
využil zdrojů nezákonného původu včetně prostředků pocházejících z praní špinavých peněz či prostředků 
napojených na financování terorismu. Klient se zavazuje informovat Banku, jestliže se o využití tohoto typu zdrojů 
na financování projektu dozví. 

Klient se dále zavazuje na základě výzvy Banky neprodleně Bance poskytnout asistenci a předložit veškeré 
dokumenty a sdělit jí veškeré informace za účelem monitoringu průběhu realizace projektu financovaného z 
Úvěru, finanční situace Klienta a vyjasnění nebo doplnění informací získaných v souvislosti s žádostí Klienta o 
poskytnutí Úvěru. Klient bere na vědomí, že Banka je oprávněna tyto dokumenty předat a tyto informace sdělit 
EIB či jiné kompetentní instituci Evropské Unie. 

Klient bere na vědomí, že Banka je oprávněna sdělovat EIB či jiné kompetentní instituci Evropské Unie informace 
o skutečnostech souvisejících s touto Smlouvou, které jsou předmětem bankovního tajemství, zejména pak 
informace: 

- o stavu a termínech Čerpání, 
- o úrokové sazbě vyplývající z této Smlouvy a jejích změnách, 
- o termínech splatnosti jistiny Úvěru a úroků z jistiny Úvěru, 
- o skutečnostech souvisejících s touto Smlouvou a projektem, jehož realizace je financována z Úvěru, dle 
požadavku EIB. 

Klient bere na vědomí, že Banka je oprávněna poskytnout EIB anglický překlad této Smlouvy a veškerých 
dodatků k této Smlouvě. 

Klient souhlasí s tím, že Banka je oprávněna zastavit či postoupit své pohledávky za Klientem vyplývající z této 
Smlouvy ve prospěch EIB nebo jiné mezinárodní finanční instituce. 

12.4.6 Klient se zavazuje, že po celou dobu účinnosti této Smlouvy bude ukazatel: Přebytek běžného rozpočtu/dluhová 
služba činit minimálně 1,20. 

Tento finanční ukazatel se vypočte takto: 

Přebytek běžného rozpočtu = daňové příjmy celkem + nedaňové příjmy celkem + [neinvestiční přijaté dotace -
konsolidace] - ((běžné výdaje - konsolidace výdajů) - úroky placené - leasingové splátky) 
Dluhová služba = (-(uhrazené splátky dlouhodobých vydaných dluhopisů + uhrazené splátky dlouhodobých 
přijatých půjčených prostředků) + úroky + investiční úroky + leasingové splátky - mimořádné splátky 
dlouhodobých přijatých půjčených prostředků provedené z přijatých dotací). 

12.4.7 Klient se zavazuje předkládat Bance: 
- rozvahu, Výkaz o plnění rozpočtu a přílohu, a to pololetně vždy do 30 dní po skončení příslušného 
kalendářního pololetí. Klient se zavazuje předkládat tyto výkazy rovněž ve formátu XML; 
- předběžné výkazy v rozsahu rozvahy, Výkazu o plnění rozpočtu a přílohy, a to vždy do 90 dní po skončení 
příslušného účetního období. Klient se zavazuje předkládat tyto výkazy rovněž ve formátu XML. 

Klient se dále zavazuje předkládat: 
- účetní závěrku (tj. rozvahu, výkaz zisků a ztrát, přílohu), přehled o peněžních tocích a přehled o změnách 
vlastního kapitálu, pokud je podle platných právních předpisů takové přehledy povinen sestavit), Výkaz o plnění 
rozpočtu, zprávu auditora (a Závěrečný účet), a to vždy do 180 dní po schválení v zastupitelstvu Klienta; 
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zastupitelstvem schválený lozpocei na pusu lolc veoino lo/jiociového výhledu, a to vždy clo 31.12. 
kalendářního ioku. t-nku" |I>/|HH(-M IIHUUUI-" OD I<HO coby ^uiv-Hen, zavazuje se Klient (i) oznámit tuto 
skutečnost Bance spolu s uvedením důvodu neschválení l o / p o u u a data jeho předpokládaného schválení a 
(ii) předložit Bance ivp í ho ->d! i " ! i i " po |"iu" v hv.-ioui 

12.4.8 Klient se zavazuje předkládat Bance žádosti o proplacení vynaložených výdu|ů |JII ukončeni pioiekiu/ctsíi oiapv 
příslušného projektu v rámci Objektu úvěru 1. Klient je povinen v těchto žátlosíech uvádei pio ut.oly piopl.ioeui 
dotace běžný účet Klienta vedený u Banky; to neplatí, pokud jsou dotace dle kogenínich ustanoveni piávních 
předpisu převáděny na učet Klienta vedeny Českou národní bankou nebo puloM <••/> <<< •! ptn >v th> MM,MÍ K >i|. 
dotace zřízen u jiné banky před uzavřením této Smlouvy. 

Klient se zavazuje řádně plnit podmínky stanovené v rozhodnutí o poskytnutí dotace/smlouvě o poskytnutí dotace 
na příslušný projekt v rámci Objektu úvěru I a neprodleně oznámit Bance všechny změny a skutečnosti, které 
mohou mít vliv nebo budou souviset s plněním Smlouvy nebo se nějakým způsobem Smlouvy dotknou. 

Klient se zavazuje informovat Banku o průběhu realizace příslušného projektu a na žádost Banky jí předkládat 
kopie dokumentů, které bude předkládat poskytovateli příspěvku, zejména kopie hlášení o skutečném stavu 
realizace příslušného projektu či o plnění opatřeni k nápravě apod. 

12.4.9 Klient se zavazuje neprodleně informovat Banku o jakýchkoliv skutečnostech, které by mohly vést k zadržení či 
nevyplacení dotace na Objekt úvěru i, případně o zahájení řízení o odnětí dotace. 

12.4. lOKlienl se zavazuje, že po dobu účinnosti Smlouvy bez předchozího písemného souhlasu Banky neposkytne 
jinému věřiteli (vyjma Osobám ovládaným SG) žádnou formu zajištění svých dluhů nebo dluhů třetích osob. 
Tato povinnost Klienta se vztahuje ke všem věcem, které vlastní nebo bude vlastnit, a ke všem pohledávkám, 
které existuji nebo budou existovat v době trvání povinností vyplývajících z této Smlouvy. Tato povinnost Klienta 
neplatí pro poskytnutí zajištění do úhrnné výše CZK 40 000 000,00 ročně. 
Pokud je v podmínkách podle tohoto odstavce uváděna jako limit pro nutnost souhlasu Banky částka v CZK, 
rozumí se tím i ekvivalent této částky v cizí měně. 

Banka se zavazuje, že nebude svůj souhlas bez závažných důvodů odmítat. 

12.4.11 Klient se zavazuje, že po dobu účinnosti Smlouvy bez předchozího písemného souhlasu Banky nepřijme či 
= neposkytne úvěr, zápůjčku nebo nevystaví ani neavaluje směnku v celkové výši přesahující CZK 40 000 000,00 
U l ročně; to neplatí pro přijetí úvěru nebo zápůjčky od Osob ovládaných SG a pro vystavení nebo avalování směnky 
Í H Osobám ovládaným SG. 
PH Pokud je v podmínkách podle tohoto odstavce uváděna jako limit pro nutnost souhlasu Banky částka v CZK, 
EE rozumí se tím i ekvivalent této částky v cizí měně. 

U l Banka se zavazuje, že nebude svůj souhlas bez závažných důvodů odmítat. 

U l 12.4.12 Klient a Banka se dohodli, že dokumenty, které je Klient povinen předložit Bance dle této Smlouvy, může 
i=š doručit Bance též prostřednictvím svého přímého bankovnictví. Ustanovení předchozí věty se nepoužije, jednal i 
" = = se o dokumenty, na jejichž základě vzniká zajištění dluhů z této Smlouvy nebo které musi být dle této Smlouvy 

předloženy v originále. Banka je oprávněna vyžádat si předložení originálu i v případě jiných dokumentů. 

Pokud v souladu s touto Smlouvou nebo na základě požadavku Banky musí být předkládané dokumenty opatřeny 
podpisem Klienta (v případě právnické osoby se rozumí podpisem statutárního orgánu Klienta) a takové 

5 dokumenty budou doručeny Bance prostřednictvím přímého bankovnictví Klientem (v případě právnické osoby se 
co rozumí statutárním orgánem Klienta) nebo osobou k tomu výslovně zmocněnou Klientem na příslušném formuláři 
" Banky, nemusejí být již opatřeny podpisem Klienta. 

co Dokumenty budou prostřednictvím přímého bankovnictví zaslány ve formě naskenované kopie nebo v jiném 
2! formátu akceptovaném Bankou. 
CO 

> 12.4.13Pokud Klient poruší kteroukoli povinnost podle článku 12.4.3, 12.4.4, 12.4.5, 12.4.6, 12.4.7, 12.4.9, 12.4.10 nebo 
°2 12.4.11 této Smlouvy nebo článku X., odstavců 3, 10 nebo 11 Úvěrových podmínek, je Banka oprávněna 
§ požadovat po Klientovi zaplacení smluvní pokuty za každé jednotlivé porušení ve výši CZK 30 000,00 (slovy: 

Třicettisíc korun českých). 

12.5 V y l o u č e n í aplikace úvěrových podmínek 

12.5.1 Klient a Banka se dále dohodli, že článek IV. odstavec 4. Úvěrových podmínek se mění následujícím 
způsobem: 
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Pokud výše nesplaceného Úvěru z jakéhokoliv důvodu přesáhne Výši úvěru, popřípadě l.imit, stává se tato část 
jistiny Úvěru okamžité splatnou. Do doby, než Klient splatí tuto část jistiny Úvěru, je Banka oprávněna požadovat 
z této částky úroky z prodlení ve výši 25 % p.a. 

wJ.I.J Kliení A Banka so dohodli, /i U/iuX Vlil odstavec 5. Úvěrových podmínek se mění následujícím způsobem: 
ť\r\, J ., ' ' í • . . . . . I... - ^r.^ř i l^., í 
U H ' ' " i " ' " '• ' • i i ' 

Pokud se Klient ocitne vpiodleuí s viácením j X i n y nebo její '.platné části, je povinen počínaje prvním dnem 
prodleni -i? Ho znplar-pni nlaíii Rance vedle moku / Uveiu dle ieío Smlouvy útoky z prodlení / casíky, s jejíž 
úhrarlou IP v modleni vo vysi /S % p a Banka muže požadovat uiok z prodlení z částek, s jejich/ uluadou je 
Kli: IH . t.\* 'k . i , , ' . ' ' . ' ' ' ' IH i ' i i i i ni i Mpinirri rlnem nrorlloní až do doby ro.plac.eni 
dlu/ne t aslky Zaplacením úiokú z piodlení neni doicena povinnost Klienta nahradit škodu, která Bance vznikla 
v důsledku prodleni Klienta. V pnpade, ze Klient uhradí dlužnou casiku do 5 kalendářních dnů po její splatnosti, 
jeho povinnost platit Bance úroky z prodlení zaniká. 

12.5.3 Klient a Banka se dohodli, že článek Vlil., odstavec 9 Úvěrových podmínek se na vztahy mezi Klientem a Bankou 
upravené touto Smlouvou nepoužije. 

12.5.4 Klient a Banka se dohodli, že článek X., odstavec 2 Úvěrových podmínek se na vztahy mezi Klientem a Bankou 
upravené touto Smlouvou nepoužije. 

12.5.5 Klient a Banka se dohodli, že článek X., odstavec 4 Úvěrových podmínek se na vztahy mezi Klientem a Bankou 
upravené touto Smlouvou nepoužije. 

12.5.6 Klient a Banka se dohodli, že článek XIV. odstavec 1. Úvěrových podmínek se mění následujícím způsobem: 

Pokud Klient poruši povinnost podle Smlouvy nebo Úvěrových podmínek, která je zajištěna smluvní pokutou, uhradí 
Bance smluvní pokutu ve sjednané výši. 

12.5.7 Klient a Banka se dohodli, že článek XV. odstavec 1. Úvěrových podmínek se mění následujícím způsobem: 

Klient nahradí na požádáni Bance veškeré účelně vynaložené náklady, včetně všech poplatků, vzniklé v 
souvislosti s porušením Smlouvy, jakož i veškeré náklady, které Banka vynaloží na ochranu nebo výkon 
jakéhokoli práva Banky podle Smlouvy. Tím nejsou dotčena ustanoveni Smlouvy o Částce vyrovnání. 

12.5.8 Klient a Banka se dohodli, že článek 30. Všeobecných podmínek se na vztahy mezi Klientem a Bankou upravené 
touto Smlouvou nepoužije. 

12.5.9 Klient a Banka se dohodli, že Sazebník se na vztahy mezi Klientem a Bankou upravené touto Smlouvou 
nepoužije. 

13. Zrněny a doplnění vymezení p o j m ů 

13.1 Klient a Banka se dohodli, že v článku XVIII. (Vymezen! pojmů) Úvěrových podmínek se níže uvedené pojmy mění 
následujícím způsobem: 

„Aktual izace úrokové sazby" je aktualizace sazby PRIBOR/LIBOR/EURIBOR, případně jiné dohodnuté úrokové 
sazby Bankou v případech, kdy Konečný den splatnosti následuje po uplynutí Urokovacího období, nebo v případě, 
kdy doba uplatňování Strukturované sazby skončí po uplynutí příslušného kalkulačního období Strukturované 
sazby (je-li nějaké). 

„EURIBOR" (evropská mezibankovní nabídková sazba v eurech) je aritmetický průměr sazeb nabízených 
referenční skupinou bank u vkladů v eurech na určitou dobu 1 až 12 celých měsíců. Výpočet provádí FBE 
(Evropská bankovní federace) na bázi roku o 360 dnech (metoda Actual/360), zveřejňuje se v 11:00 hodin 
bruselského času na stránce 248 serveru Telerate. Kalendářem použivaným pro určení data fixace EURIBOR je 
kalendář TARGET. Pracovním dnem TARGET se rozumí den, kdy je platební systém TARGET otevřen. Pokud je 
sazba nižší než nula (0), za EURIBOR se bude považovat sazba ve výši nula (0). 

„TARGET" (Transeuropean Automated Reál time Gross settlement Express Transfert) je evropský systém po brutto 
zúčtování v reálném čase, který propojuje Evropskou centrální banku s národními centrálními bankami členských států 
Hospodářské a měnové unie, a to prostřednictvím jejich národních systémů pro brutto zúčtování v reálném čase (Reál 
Time Gross Settlement, dále jen „RTGS"). Propojovací systém TARGET je otevřen všechny dny v týdnu kromě sobot a 
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neděl í , k d y jsou otevřeny a d o s y s t é m u př ipojeny a l e s p o ň d v a K I U S . Zavřený je vždy 1. ledna, na Ve lký pátek, 

V e l i k o n o č n í ponděl í a 25. a 20. prosince. 

Rrirsko n o u ž i j e n r c s t a n o v e n í Ú Í M ' M"'O S^ X M , ' e J Z Í H I ,ii m n u nu i }\ *,', „ , „ / , , , i i n v I A ! •( i i , z i , r i n i ^ m t ^ l o ^ m 

n e b o A k t u a l i z a c í ú r o k o v é s a z b y . X i o d n e m p l a m o ,u i i o ' \ i n o i o " t • ,\ by pn I , I , u p u - o b u u i o t ( " u i , n n ! i l | i í ' I' 

m e z i K l i e n t e m a B a n k o u při s j e d n á v a n í S l t u k l u i o v a n e s a z b y d o h o d n u t o j inak. 

„Pohybl ivá sazba" je součtem dvou položek, a to (i) Referenční sazby pro příslušnou měnu a (ii) pevné odchylky. 

„; ;.«..»;,, (r,řujiu-; inioibnnk Oncied i X i o ) jo leítiient.ni hodnota úiokovýeit *.*i:X> i:„; íiíui nioí-iiJaitkuvníc-h '.X.»j-_il 
v komunou ooskyi.h (Ke), kíe.iou puuiď (íuu|e) kdlkulncuí uijuui piu C o X i I un. > Club c kuí.ti í i> i, i; uťníi n A,,,,',* 
pio piodo| rlepo/ií (oiiei) I lotlnoía 1'KUIOK se pooiíci jako inaíoiiiaiicky diitiiieticky fjiUiiii,i zdoluouhleny na uvc 
dcsolinná mísla pio sjrlaluosíi i den (O/N), I n 2 lýdny, i, 2, 3, 0 a 9 měsíců a I rok způsobem uvedeným v 
příslušných pravidlech České národní banky. Výpočet (fixing) hodnoty probíhá na bázi roku o 360 dnech (metoda 
Acíual/360) v 11:00 hodin pražského času a je zveřejněn bezprostředně po ukončení výpočtu na stránce PRBO 
informačního systému Reuters (nebo stránce, která ji nahradí). Kalendářem používaným pro určení data fixace 
PRIBOR je kalendář platný v České republice (pražský čas). Banka použije pro stanovení úrokové sazby tuto 
sazbu platnou dva (2) Pracovní dny před datem Čerpání nebo Aktualizací úrokové sazby nebo dnem platnosti nové 
úrokové sazby při změně způsobu úročení, nebude-li mezi Klientem a Bankou při sjednávání Strukturované sazby 
dohodnuto jinak. Pokud je sazba nižší než nula (0), za PRIBOR se bude považovat sazba ve výši nula (0). 

„Referenční sazba" je příslušný IBOR odpovídající Měně úvěru. 

„Úrokovací období" je časový úsek, po který se uplatňuje dohodnutá nebo stanovená úroková sazba. Pokud je 
úroková sazba stanovena na základě Referenční sazby, odpovídá délka Urokovacího období časovému charakteru 
Typu Referenční sazby. Pokud je úroková sazba dohodnuta jinak než na základě Referenční sazby, Úrokovací 
období je stanoveno jako časový úsek, po který se tato sazba uplatňuje. Úrokovací období po dobu uplatňování 
Strukturované sazby je vždy časový úsek, po který se tato sazba uplatňuje. Jednotlivá Úrokovací období úvěru 
navazují vždy bez časového přerušení plynule na sebe a úroková sazba stanovená pro příslušné Úrokovací období 
se aplikuje pro každý kalendářní den Urokovacího období s výjimkou posledního. 

13.2 Klient a Banka se dohodli, že článek XVIII. (Vymezení pojmů) Úvěrových podmínek se doplňuje o nové pojmy 
následujícím způsobem: 

„ O b d o b í splácení" je doba stanovená ve Smlouvě, po kterou je Úvěr splácen. 

„Splátkový plán" je mezi Bankou a Klientem sjednaný časový plán splácení jistiny a úroků z Úvěru, uvedený 
v Příloze č. 1. 

„Strukturovaná sazba" je součtem dvou položek, a to (i) Typu Strukturované sazby a (ii) pevné odchylky sjednané 
v odstavci 2.4. 

„Typ Referenční sazby" je 1M IBOR, 3M IBOR, 6M IBOR nebo 12M IBOR odpovídající Měně úvěru. 

„Typ Strukturované sazby" je některý z typů uvedených v Příloze č. 2. 

14. Pří lohy 

14.1 Přílohy této Smlouvy tvoří: 

1 Splátkový plán 
Definice typů Strukturovaných sazeb 
Kontaktní údaje Banky 
Kontaktní údaje Klienta 
Podpisový vzor Klienta 
Žádost o čerpání úvěru 

o 
in 

g 14.2 Klient je povinen aktualizovat údaje v Příloze č. 4 a 5. Změna Přílohy č. 4 je vůči Bance účinná doručením 
> 
o 

aktualizované Přílohy č. 4 Bance. Změna Přílohy č. 5 je vůči Bance účinná první Obchodní den následující po 
°1 Obchodním dni, kdy jí byl Klientem doručen nový podpisový vzor formou doporučeného dopisu, osobně nebo 

kurýrem. V případě, že Klient nepodepisuje podpisový vzor před zaměstnancem Banky a podpisový vzor tak 
neobsahuje ověřovací doložku zaměstnance Banky, musí být podpis Klienta na podpisovém vzoru úředně ověřen. 

14.3 Banka je oprávněna změnit údaje v Příloze č. 2 a 3. Změna Přílohy č. 2 nebo 3 nabývá vůči Klientovi účinnosti 
třetím nebo později Bankou stanoveným Obchodním dnem po dni doručení informace o změně přílohy. Banka je 
dále oprávněna změnit vzor Žádosti o čerpání úvěru uvedený v Příloze č. 6, a to tak, že Klientovi předlož! novou 
Žádost o čerpání. 
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15. Závěrečná ustanoveni

i 5. i Je-li Klientů více, jsou z léto Smlouvy zavázáni společně a nerozdílně.

15.2 Klient a Banka se dohodli, že písemnosti týkající se této Smlouvy (dále jen „ •" :'ky") budou doručovány na adresy
uvedené v Příloze č. 3 a 4.

15.3 Smlouvaje vyhotovena v 2 vyhotoveních, z nichž každý z účastníků obdrží jedno vyhotovení.

Sinloo". nXýX ji! ,[,'•• li iii.. .II už,.-v ,.í a účinnosti dnem uveřejněni prostřednictvím
JI, X!,,.,,,.. A 10/20 15 SI: t uw

aiJ.:u :mluv, ve znění pozdějších předpisů.

iii ni ztM lf nlíp|

Klient prohlašuje, že byly splněny podmínky platnosti této Smlouvy předepsané příslušnými právními předpisy
upravujícími postavení a činnost Klienta, a zavazuje se nahradit Bance veškerou škodu způsobenou případným
nesplněním zákonných podmínek platnosti této Smlouvy. Uzavření této Smlouvy bylo schváleno usnesením
zastupitelstva Klienta č. 13/3/2019/ZM přijatým na jeho zasedání konajícím se dne 6. 2. 2019.

V Dobříši dne 26. 3. 2019

Město Dobříš

V Praze dne 26. 3. 2019

Komerční banka, a.s.

vlastnoruční podpis

Jméno: Bc. Jana Vlnasó
Funkce: starostka

vlastnoruční podpis

Jméno: Ing. Libor Šabata
Funkce: Corporate Divlsions Manager

Osobní údaje zkontroloval dne 26. 3. 2019

Ing. Ivan Valenta
bankovní poradce - Corporate vlastnoruční podpis!

Jméno: Ing. Marek Kasák
Funkce: řediteli Korporátní divize

vlastnoruční podpis zaměstnance Komerční banky, a.s.
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PŘÍLOHA C. 1 

(tOítO'a'»f*r.ís 7 l 

IP<II\Í I ;K ní t islo 

77LAi1x7/\f 77AM 
H\ í or-i II a i| w X X i ,i ii-.'4 'i V" 2\ 2 !| i| 

Výše j is t iny Úvěru: 19 450 000,00 Kč 

o 
co 

o 
to 
£! co co o > o 
O) 

Termín splátky jistiny 

15.7.2020 

15.8.2020 

15.9.2020 

15.10.2020 

15.11.2020 

15.12.2020 

15.1.2021 

15.2.2021 

15.3.2021 

15.4.2021 

15.5.2021 

15.6.2021 

15.7.2021 

15.8.2021 

15.9.2021 

15.10.2021 

15.11.2021 

15.12.2021 

15.1.2022 

15.2.2022 

15.3.2022 

15.4.2022 

15.5.2022 

15.6.2022 

15.7.2022 

V ý X splátky jistiny v Kč 

77R 000,00 

1IV, 000,00 

/78 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

//8 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 
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"'{ 51 ;! 9X, II V! Sir 

.i..y -.i 120 550 000,00 Kč 

f Kt I I I Í I i Mpláíky úroku 

\b.a..zu^y. 

i '*}.:j./M,Jy 

15.10.2022 

15.1 1.2022 

15.12.2022 

15.1.2023 

15.2.2023 

15.3.2023 

15.4.2023 

15.5.2023 

15.6.2023 i 

15.7.2023 

15.8.2023 

15.9.2023 

15.10.2023 

15.11.2023 

15.12.2023 

15.1.2024 

15.2.2024 

15.3.2024 

15.4.2024 

15.5.2024 

15.6.2024 

15.7.2024 

15.8.2024 

15.9.2024 

15.10.2024 

15.11.2024 

15.12.2024 

15.1.2025 

15.2.2025 

15.3.2025 

15.4.2025 

Termín splátky j ist iny 

(5.8.2022 

í " ; i ._tiz ,.. 

i 5.10.202? 

15.1 1.2022 

15.12.2022 

15.1.2023 

15.2.2023 

15.3.2023 

15.4.2023 

15.5.2023 

15.6.2023 

15 7.2023 

15.8.2023 

15.9.2023 

15.10.2023 

15.11.2023 

15.12.2023 

15.1.2024 

15.2.2024 

15.3.2024 

15.4.2024 

15.5.2024 

15.6.2024 

15.7.2024 

15.8.2024 

15.9.2024 

15.10.2024 

15.11.2024 

15.12.2024 

15.1.2025 

15.2.2025 

15.3.2025 

15.4.2025 

Výše :.uhlíky j i X u y v X . 

<-/•<> uuu,i ni 

/ ; íi ' ' iHi ,U'J 

7/8 000,00 

778 000,00 

tíii 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

//8 000,00 

l/V, 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

- --

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 
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r x 2025 

15.0.2025 

I5./.2025 

15.5.202') 

i 5.6.2025 

i 5./.2021 > 

11, ÍI 'Jíry, !'-> H 'JÍYJ>, 

15.9.2025 15.9.2025 

15 10 20?'. ' 1'. 10 202', 

15.11.2025 15.11.2025 

15 12 202'-, |'> 12 202.', 

15 1 2026 15 I 2026 

15.2.2026 l 15.2.2026 

15.3.2026 15.3.2026 

15.4.2026 15.4.2026 

15.5.2026 

15.6.2026 

15.7.2026 

15.8.2026 

15.9.2026 

15.10.2026 

15.11.2026 

15.12.2026 

15.1.2027 

15.2.2027 

15.3.2027 

15.4.2027 

15.5.2027 

15.6.2027 

15.7.2027 

15.8.2027 

15.9.2027 

15.10.2027 

15.11.2027 

15.12.2027 

15.1.2028 

15.2.2028 

15.3.2028 

15.4.2028 

15.5.2028 

15.5.2026 

15.6.2026 

15.7.2026 

15.8.2026 

15.9.2026 

15.10.2026 

15.11.2026 

15.12.2026 

778 000,00 

�/U 000,00 

! Il\ 000,0!) 

/ /n nno nn 

7/8 000,00 

7/8 000,00 

7/8 000,00 

//íi 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

//8 000,00 

//8 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

15.1.2027 778 000,00 

15.2.2027 778 000,00 
I 

15.3.2027 778 000,00 

15.4.2027 778 000,00 

15.5.2027 778 000,00 

15.6.2027 

15.7.2027 

15.8.2027 

15.9.2027 

15.10.2027 

15.11.2027 

15.12.2027 

15.1.2028 

15.2.2028 

15.3.2028 

15.4.2028 

15.5.2028 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 
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JPSJT-

15 C, 2028 

15 / 2028 

15.8.2028 

15.9.2028 

15.10.2028 

15 11 2028 

15.12.2028 

15.1.2029 

15.2.2029 

15.3.2029 

15.4.2029 

15.5.2029 

15.6.2029 

15.7.2029 

15.8.2029 

15.9.2029 

15.10.2029 

15.11.2029 

15.12.2029 

15.1.2030 

15.2.2030 

15.3.2030 

15.4.2030 

15.5.2030 

15.6.2030 

15.7.2030 

15.8.2030 

15.9.2030 

15.10.2030 

15.11.2030 

15.12.2030 

15.1.2031 

15.2.2031 

15.3.2031 

15.4.2031 

15.5.2031 

15.6.2031 

I 5 (i 2028 

15 7 2028 

i 5.il.2028 

I 5.5' 202,°, 

i 5. 10.2028 

íf. I 1.2028 

15.12.2028 

15. 1.2020 

15.2.2029 

15.3.2029 

15.4.2029 

15.5.2029 

15.6.2029 

15.7.2029 

15.8.2029 

15.9.2029 

15.10.2029 

15.11.2029 

15.12.2029 

15.1.2030 

15.2.2030 

15.3.2030 

15.4.2030 

15.5.2030 

15.6.2030 

15.7.2030 

15.8.2030 

15.9.2030 

15.10.2030 

15.11.2030 

15.12.2030 

15.1.2031 

15.2.2031 

15.3.2031 

15.4.2031 

15.5.2031 

15.6.2031 

//;; ooo/io 

//a oon,oo 

//i! 000,00 

//» 000,00 

7/8 000,00 

/,"*'. 090,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 
— 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 
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1 ' . / ' 1 1 " , i 

158 2031 

|3 5 /Uo i 

I 5 10 203, | 

i 5.1 1.203 i 

15.12.2031 

15.1.2032 

15.3.2032 

15.4.2032 

15 / 202.1 

15 H 203 1 

15.0.202,1 

15. 10 202,1 

15.1 1.2031 

15.12.2031 

15.1.2032 

15.2.2032 

15.3.2032 

778 000,00 

7/8 000,00 

//;: ooo.OO 

7/a nnnnn 

7/8 (500,00 

77R nnn on 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

15.4,2032 778 000,00 

15.5.2032 15.5.2032 

15.6.2032 i 15.6.2032 

15.7.2032 

15.8.2032 

i 5.7.2032 

15.8.2032 

15.9.2032 15.9.2032 

15.10.2032 | 15.10.2032 

15.11.2032 15.11.2032 

15.12.2032 i 15.12.2032 
I 

15.1.2033 

15.2.2033 

15.3.2033 

15.4.2033 

15.5.2033 

15.6.2033 

1 D. 1 .ČLVJKÍKJ 

15.8.2033 

15.9.2033 

15.10.2033 

15.11.2033 

15.12.2033 

15.1.2034 

15.2.2034 

15.3.2034 

15.4.2034 

15.5.2034 

15.6.2034 

15.7.2034 

15.1.2033 

15.2.2033 

15.3.2033 

15.4.2033 

15.5.2033 

15.6.2033 

15.7.2033 

15.8.2033 

15.9.2033 

15.10.2033 

15.11.2033 

15.12.2033 

15.1.2034 

15.2.2034 

15.3.2034 

15.4.2034 

15.5.2034 

15.6.2034 

15.7.2034 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

778 000,00 
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i 5.8.2034 

15.9.2034 

15.10.2034 

15.11.2034 

15. i 2.2034 

15 ! 202,5 

15.2.2033 

13 3,.2033 

15.4.2035 

15.5.2035 

15.6.2035 

i 5 a r'm4 

15.9.2034 

13 10 2034 

I 3 I I 203 1 

15.12.2034 

15 ! 2035 

i 5.2.2035 

i 3.8 2033 

i 3.4.2033 

1 15.5.2035 

; 15.6.2035 

778 000,00 

í 778 000,00 

778 000,00 

i 778 000,00 

7/8 000,00 

/,",: ooo,oo 

778 000,00 

' 77.8 000,00 

778 000,00 

778 000,00 

738 000,00 

Pokud v období, ve kterém se uplatňuje Strukturovaná sazba, jakýkoli Den splatnosti úroku z jistiny Úvěru nebo jistiny 
Úvěru, uvedený v tomto Splátkovém plánu, není Pracovním dnem, rozumí se, že úhrada bude provedena bezprostředně 
následující Pracovní den, pokud však takový den nespadá do dalšího kalendářního měsíce - v takovém případě bude 
úhrada provedena v bezprostředně předcházející Pracovní den. 
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Typy Síryktijrovsfi^ch Stixob: 

A. INDEX 

Jistina je úročena Indexem navýšeným nebo sníženým o Marži nebo součtem více Indexů navýšených nebo 
snížených o Marži. 

B. CAP 
Strukturovaná sazba CAP zajišťuje Klienta před vzrůstem úrokových sazeb. Je dohodnuta limitní sazba. Jestliže 
je v den fixace úrokové sazby tato sazba nižší nebo rovna limitní sazbě, úročí se jistina podle této sazby, jestliže 
je vyšší, úročí se podle limitní sazby. 

C. FIX 

Jistina je úročena pevnou sazbou, která je stanovena na určité časové období. 

D. PERFORMANCE 

Jistina je úročena dvěma možnými způsoby: 

• pevnou sazbou, je-li Index nižší nebo roven Limitu; nebo 

• x-násobkem Indexu navýšeným nebo sníženým o Marži, jedí Index vyšší než Limit (kde x je předem 
dohodnuté číslo) 

. UVJL.L.AH 

Ve vztahu k Indexu jsou stanoveny dva Limity - Limit 1 a Limit 2, kde Limit 1 je menší než Limit 2. 
Výše sazby pro dané období je pak stanovena jako: 

• Limit 1, je-li Index menší než Limit 1 
• Index, je-li Index vyšší než Limit 1 a zároveň nižší než Limit 2 

• Limit 2, je-li Index vyšší než Limit 2 

Popřípadě lze dohodnout, že výsledná sazba dle výše uvedeného výpočtu je dále upravena o Marži 

F. COLLAR S DEAKTIVAČNÍ BARIÉROU 

Výše sazby pro dané období je určena shodně, jako v případě sazby COLLAR s tím, že je současně stanoven 
Limit 3, který je vyšší než Limit 2 a platí: 

Je-li Index vyšší než Limit 3, stanoví se výše sazby jako Index (popřípadě upravený o Marži) 

G. DVOUÚROVŇOVÝ COLLAR 

Jistina je úročena: 

• pevnou sazbou 1, je-li Index nižší nebo roven Limitu 1, 

• násobkem i x Index navýšeným nebo sníženým o Marži, je-li Index vyšší než Limit 1 a nižší nebo roven Limitu 

o 
to 
ca 

co 
o > 
o 

OJ 

• pevnou sazbou 2, je-li Index vyšší než Limit 2 a nižší nebo roven Limitu 3, 

• pevnou sazbou 3 nebo na základ suchého Indexu, navýšeného nebo sníženého o Marži, je-li Index vyšší než 
Limit 3 a nižší nebo roven Limitu 4, 

• násobkem i x Index navýšeným nebo sníženým o Marži, nebo pevnou sazbou 3, je-li Index vyšší než Limit 4, 
kde: 

i = kladné nebo záporné reálné číslo nebo nula. 

H. DIGITÁLNÍ ROZDÍL INDEXŮ 
Výše úrokové sazby je stanovena jako: 

a pevná sazba 1, je-li (Index 1 - Index 2) vyšší nebo roven Limitu, 
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B Index 3 navýšený nebo snížený o Marži, je-li (Index 1 - Index 2) nižší než Limit. 

i. LINEÁRNÍ ROZDÍL INDEXŮ 

Výše útokové sazby je stanovena jako. 

fe, I v i c l A M l l u í 11 \\J, I I I U ^ A i ' t V l u i ^ w i A ^ I I U V . A É . <í I>~IO/\ O y ; 

kde: 

i = kladné nebo záporné reálné číslo nebo nula. 

J . RANGE ACCRUAL 

Výše útokové sazby je stanovena jako. 

• násobek i x Index + pevná sazba I x n/N -i- pevná sazba 2 x (N-n)/N, 

kde: 

i = kladné nebo záporné reálné číslo nebo nula, 

N = celkový počet dnů období, 

n = počet dnů, kdy je Index zjištěn ve stanoveném intervalu. 

K. OBMĚNITELNÁ SAZBA 

Jistina je úročena sazbou, kterou si Klient vybral ze sazeb uvedených v předchozích bodech této Přílohy. Na 
základě rozhodnutí Banky a v souladu s podmínkami o vzájemném informování stanovenými v Potvrzení se může 
začít uplatňovat jiný Typ Strukturované sazby, který je uveden v této Příloze a o kterém byl Klient při výběru této 
sazby „OBMĚNITELNÁ SAZBA" informován. Tato změna je definitivní. 

L. INDIVIDUÁLNÍ SAZBA 

Sazba, která je dána modifikací a/nebo kombinací výše uvedených sazeb nebo jiných sazeb nebo sazby, na které 
se Klient a Banka dohodnou. 

2. Definice p o j m ů pro účely s t r u k t u r o v a n ý c h sazeb: 

„Index" je některá ze sazeb vyjmenovaných a definovaných níže; Klient si index nebo indexy vybere z tohoto seznamu: 

„CMS" (Constant Maturity Swap) CZK 1 až 30 je střední pevná tržní sazba (roční báze) vyjádřená 
v procentech s přesností na tisíciny, za niž by byla kótována transakce úrokového swapu v korunách českých 
při zvolené splatnosti od 1 do 30 let. Sazba se zveřejňuje v 11:00 hodin (pražského času) na stránce 
REUTERS BGCANTOR66 (nebo stránce, která ji nahradí). Kalendářem používaným pro určení data fixace 
sazby CMS CZK je kalendář platný v České republice (pražský čas). 

Při nedostupnosti výše zmíněné stránky bude CMS n let určen Bankou jako kalkulačnim agentem na základě 
hodnot „tržního středu" kotací, které poskytnou referenční banky pro transakci úrokového swapu s pevnou 
sazbou p.a. v korunách českých na dobu n let, která počíná dva (2) Pracovní dny po datu, kdy byl požadavek 
na ocenění učiněn. Banka učiní dotaz každé z referenčních bank s žádostí o sdělení hodnoty této sazby, 
pokud možno, k 11 hodině pražského času. Budou-li Bance sděleny alespoň tři hodnoty, bude sazba CMS n 
let rovna aritmetickému průměru takto sdělených hodnot po eliminaci nejnižší (v případě rovnosti pak jedné 
z nejnižších) a nejvyšší (v případě rovnosti pak jedné z nejvyšších) z takto sdělených hodnot. Budou-li Bance 
sděleny méně než tři hodnoty, stanoví sazbu Banka za použití nejvíce reprezentativní kotace. Sazba se 
vypočítává na bázi roku o 360 dnech (metoda Actual/360) pro transakci dle zvolené splatnosti (i) za CZK -
PRIBOR-PRBO 3 měsíce (pro transakce s dobou trvání méně než 2 roky) nebo (ii) za CZK -PRIBOR-PRBO 6 
měsiců (pro transakce s dobou trvání od 2 do 30 let). Pro potřeby této definice se „referenčními bankami" 
rozumí pět renomovaných subjektů na trhu s transakcemi úrokových swapů v korunách českých, které zvolí 
Banka. 

„CMS" (Constant Maturity Swap) EUR 1 až 30 je střední pevná tržní sazba (roční báze) v eurech vyjádřená 
v procentech s přesností na tisíciny, za niž by byla kótována transakce úrokového swapu při zvolené 
splatnosti od 1 do 30 let za EURIBOR 3 měsíce (doba trvání 1 rok) nebo za EURIBOR 6 měsíců (doba trvání 
od 2 do 30 let), a zveřejňuje se v 11:00 hodin (frankfurtského času) vždy v den stanovení na stránce 
REUTERS ISDÁFIX2 (nebo stránce, která ji nahradí). Vypočítává se na bázi roku o 360 dnech (metoda 
Actual/360). Kalendářem používaným pro určení data fixace CMS EUR je kalendář TARGET. 

Při nedostupnosti výše zmíněné stránky bude CMS n let určen Bankou na základě hodnot „tržniho středu" 
oceněných referenčními bankami u transakce úrokového swapu s pevnou sazbou p.a. za EURIBOR na dobu 
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„ L i m i t " je p e v n á hodnota, jej íž d o s a ž e n í n e b o překročení je p o d m í n k o u p i o uplatnění d o h o d n u t é h o z p ů s o b u úročení. 

„ M a r i e " je h o d n o t a (ať k l a d n á n e b o z á p o r n á ) , o k t e r o u se u p r a v u j e h o d n o t a I n d e x u n e b o k a l k u l a c e j inak s t a n o v e n é 

s a z b y V e l i k o s t ívlarže n e m á ž á d n ý vliv na ve l ikost p e v n ě o d c h y l k y s j e d n a n é v e S m l o u v ě , která je n e m ě n n á p o c e l o u 

d o b u trvání Ú v ě r u za p ř e d p o k l a d u , že Kl ient d o d r ž u j e p o d m í n k y S m l o u v y . 

„ P r ů m ě r i n d e x u " je ar i tmet ický p r ů m ě r f i x o v a n ý c h I n d e x ů pro k a ž d ý P r a c o v n í d e n v r á m c i r o z h o d n é h o o b d o b í p r o 

v ý p o č e t ú r o k u . 
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Komet či ii banka, a.s. 

Divize Veřejný sektor a obchod Corporate 

Goethova 1, 301 00 Plzeň 

tel: 955 5577 124 

fax: 955 5577 120 

Telefonní l inky pro účely Strukturované sazby: 

+420 222 008 200 - 492 

Informační linka: 

+420 222 008 800 
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Ná/ev Měsío I )(t|)l'ÍS

Sídlo obecního / krají.kc hu uictlu IVlírcvé .íúmcX 119, 323 01 Dobříc

IČO: Oď-*4 •)()!}«

Jméno, příjmení

A)

B)

B)

C)

Rodné číslo (datum narození,
není-li rodné číslo)

Funkce Vlastnoruční podpis

A) Osoba oprávněná za Klienta sjednávat, měnit a předčasně ukončovat Strukturovanou sazbu a měnit Splátkový plán po dobu
uplatňování Strukturované sazby

B) Osoba oprávněná podepisovat za Klienta Potvrzení

C) Osoba s oprávněním A) a B)

Prohlášení Klienta:

Pro případ, že některá z výše uvedených osob nen! statutárním orgánem Klienta oprávněným jednat ve shora
uvedených záležitostech samostatně nebo jeho zákonným zástupcem, uděluje tímto Klient takové osobě plnou moc
k jednání za Klienta v rozsahu vymezeném výše. Klient tímto potvrzuje, že podpisové vzory jsou podepsány
oprávněnými osobami, jejich podpisy jsou pravé, data narození nebo rodná čísla a funkce těchto osob odpovídají
skutečnosti. Klient bere na vědomí, že Banka neodpovídá za škody vzniklé z neoprávněně či nesprávně vyplněných
údajů.

V Dobříši dne 26. 3. 2019

podpis Klienta
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Město Dobříš

Mírové náměstí 119, 263 01 Dobříš

tel:

tax: xxx
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Název Mě:;io Dobří:";

Sídlo obecního / krajského úřadu iv|it<»<<'< HJIHP- i| | |<)J '<>•< <H riMti.i',

IČO: 00242098

tímto žádá v souladu se Smlouvou o úvěru ze dne 26. 3. 2019, reg. č. 99022385071 (dále jen „Smlouva"), pohledávka
za Klientem ze Smlouvy je evidována pod číslem

Komerční banku, a. s., se sídlem Praha 1, Na Příkopě 33 čp. 969, PSČ 114 07, IČO: 45317054, zapsanou
v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 1360 (dále jen „Banka")

prostřednictvím obchodního místa Banky Divize Veřejný sektor a obchod Corporate, Plzeň,

o Čerpání dne a to následovně:

Na vrub účtu číslo:

Pořadové
č."">

1.

2.

3.

4.

5.

ve prospěch účtu číslo kód
banky

částka měna variabilní
symbol

konstantní
symbol

specifický
symbol

'"' prázdné řádky proškrtněte

Klient tímto potvrzuje, že veškerá jeho prohlášení učiněná ve Smlouvě (včetně prohlášení obsažených v Úvěrových
podmínkách) jsou pravdivá, úplná a nezavádějící ke dni doručení této Žádosti Bance.

Klient prohlašuje, že ke dni doručení této Žádosti Bance neexistuje ani nehrozí Případ porušení ani nehrozí, že
v důsledku Čerpání vznikne Případ porušeni.

Klient bere na vědomí následující:
(i) Banka poskytne požadované Čerpán! v případě, že budou splněny všechny Odkládací podmínky čerpání dle

Smlouvy,
(ii) Pokud budou Odkládači podmínky čerpání splněny pouze v takovém rozsahu, že nebude možné poskytnout Čerpání

v celé požadované výši, Banka je oprávněna poskytnout Čerpání ve výši odpovídající splněným Odkládacím
podmínkám čerpání.

Pojmy uvedené v této Žádosti s velkým počátečním písmenem, avšak nedefinované v této Žádosti, mají význam dle
Smlouvy.

V Dobříši dne

podpis Klienta
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1. I yío uvoiovů podmínky iíetuky pio lyziokó osoby podnikatele a piávnickč u^oby (dďle |t.u „Uvr.ioVi. i»i»luiitikv") 
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«'>i'tiuini,v") IJvotovó poditiíuky a V.»oohi.i.iió podmínky ivoií ;,uut,Xi .'linlouvy n Kheni je povinou .,t) s nimi 
:,.'!/náhlil ,| dodXiw.il j. 

2. Pojmy s velkým počátečním písmenem jsou v těchto Úvěrových podmínkách užívány ve významu uvedeném 
v článku XVIII. těchto Úvěrových podmínek. 

II. Formy úvěru 

1. Tyto Úvěrové podmínky se vztahují k následujícím formám Úvěru: 
a) kontokorentní Úvěr; 
b) krátkodobý Uvěř; 
c) střednědobý Úvěr; 
d) dlouhodobý Úvěr; 
e) revolvingový Úvěr; 
f) eskontnl Úvěr; 
g) hypoteční Úvěr; 
h) jiná forma popsaná ve Smlouvě. 

III. Účel úvěru 

1. Klient je povinen použit Úvěr výhradně k účelu sjednanému ve Smlouvě. Klient je povinen kdykoli na výzvu Banky 
prokázat, že Úvěr použil, popřípadě používá, k účelu sjednanému ve Smlouvě. 

IV. Výše úvěru 

1. Výše úvěru nebo Limit jsou sjednány ve Smlouvě. 

2. Klient čerpá Úvěr v Měně úvěru. 

3. Klient je oprávněn čerpat Úvěr do Výše úvěru, popřípadě do výše Limitu. 

4. Pokud výše nesplaceného Úvěru z jakéhokoli důvodu přesáhne Výši úvěru, popřípadě Limit, stává se tato část jistiny 
Úvěru okamžitě splatnou. Do doby, než Klient splatí tuto část jistiny Úvěru, je Banka oprávněna požadovat z této částky 
úroky z prodlení ve výši stanovené v příslušném Oznámení o úrokových sazbách. 

V. Čerpání úvěru 

1. Čerpání úvěru 
Klient je oprávněn čerpat Úvěr nejdříve následující Obchodní den poté, co splní Odkládací podmínky čerpání. 
Klient a Banka se mohou dohodnout, že Úvěr lze čerpat již v Obchodní den, kdy Klient splnil veškeré Odkládací 
podmínky čerpání. Úvěr lze čerpat jednorázově nebo postupně. V případě kontokorentního Úvěru a revolvingového 
Úvěru lze Úvěr čerpat i opakovaně. Úvěr se považuje za poskytnutý odepsáním příslušné částky z prostředků 
Banky ve prospěch Klienta. 

2. Čerpání kontokorentního úvěru 
Banka poskytuje Čerpáni tim, že umožní Klientovi čerpat prostředky zdaného Běžného účtu do debetu, pokud 
Klient má u Banky vedený Běžný účet v Měně úvěru. 

3. Čerpání krátkodobého, střednědobého, dlouhodobého, revolvingového a hypotečního úvěru 
Banka poskytuje Čerpání na základě předložené Žádosti, jejíž vzor je připojen ke Smlouvě, nebo na základě 
Žádosti zaslané Bance prostřednictvím služeb přímého bankovnictví. Klient předloží Bance řádně vyplněnou 
a podepsanou Žádost vždy nejméně 2 Obchodní dny před požadovaným dnem Čerpáni, pokud se Klient a Banka 
nedohodnou na lhůtě kratší. Předloženou Žádost nelze bez předchozího souhlasu Banky měnit nebo zrušit. Pokud 
Žádost nesplňuje náležitosti stanovené Smlouvou, Banka Čerpán! neposkytne a oznámí tuto skutečnost Klientovi 
nejpozději do 2 Obchodních dnů od doručení Žádosti. Způsob Čerpání je stanoven ve Smlouvě. 
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í. Pivní Cetpáiií je podmíněno tím, že: 
a) !<lit>nl uhi; ulil 11; Mu <> i " i iu /.i n\ i||/.it i i iwt-'iu i II a II ii i. it It • \w\\i iiiiiikiick .n ;,jt-iiu,iui i itfi<|ii iiw('d(>i|\/ ve Smlouvě; 
b) Kliení poskytl Bance dokumenty pí okazující udělení předchozího souhlasu opiávnoného oigánu Klienta (např. 

valná hiomada, dozoicí lada, zastupilelsivo obce) k uzaviení Smlouvy, pokud lakový souhlas vyžadují právní 
předpisy, popřípadě rozhodnutí jiných osob nebo orgánů veřejné správy příslušné jurisdikce opravňující 
Klienta uzavřít Smlouvu; 

c) Klient prokázal Bance poskytnuti zajištěni dluhů Klienta vzniklých na základě a v souvislosti se Smlouvou a 
poskytnutím Úvěru podle Smlouvy; 

c!) Klient poskytl Bance další listiny stanovené ve Smlouvě, 

vše ve formě a s obsahem uspokojivým pro Banku, přičemž veškeré dokumenty poskytnuté Bance musí obsahovat 
požadované náležitosti nebo dostatečně prokazovat příslušné skutečnosti. 

2. Každé Čerpání je podmíněno tím, že: 

a) Klient v Žádosti o čerpání či jiným způsobem písemně potvrdí Bance, že veškerá prohlášení Klienta učiněná 
ve Smlouvě (včetně prohlášení obsažených v Úvěrových podmínkách) jsou pravdivá, úplná a nezavádějící ke dni 
doručení (Žádosti. V případě Čerpáni formou kontokorentního Úvěru je Klient povinen skutečnosti uvedené 
v předcházející větě písemně potvrdit, pouze pokud jej Banka o takové potvrzení požádá; 

b) ke dni doručení Žádosti neexistuje ani nehrozí Případ porušeni ani nehrozí, že v důsledku Čerpání vznikne Případ 
porušení; a 

c) Banka ke dni doručeni Žádosti obdržela veškeré listiny, které měla podle Smlouvy nebo v souvislosti s ní obdržet 
a které mají formu a obsah uspokojivé pro Banku. 

3. Banka není povinna v souvislosti s plněním Odkládacích podmínek čerpáni přijmout dokument, o jehož pravosti či 
správnosti má odůvodněné pochybnosti. 

VII. Úročení, změna měny 

1. Úročení 
Pokud není uvedeno jinak, je výpočet úroků vyplývajících ze Smlouvy prováděn metodou skutečný počet dnů / 360 
dnů s výjimkou měn AUD, GBP a JPY a s výjimkou výpočtu úroků pro kontokorentní Úvěr, pro které platí výpočet 
metodou skutečný počet dnů / skutečný počet dnů. Kalkulace úroků pro eskont směnek je prováděna metodou 
skutečný počet dnů / 360 dnů, včetně měn GBP, AUD a JPY. Klient je povinen zaplatit Bance úroky od doby 
poskytnutí prostředků do doby vrácení poskytnutých prostředků. V případě eskontního Úvěru Klient platí úroky za 
období ode dne eskontu do platebního dne eskontované směnky. Úroky se počítají ze skutečně čerpaných částek. 

2. Změna pohybl ivé sazby 
V případě poruchy trhu definované níže v tomto odstavci je Banka oprávněna změnit konstrukci úrokové sazby 
z PRIBOR/LIBOR/EURIBOR na náhradní úrokovou sazbu, která vyjadřuje náklady Banky vynaložené na obstarání 
zdrojů pro financování Úvěru. Náhradní úrokovou sazbou je KRS KB pro kontokorentní úvěry v Kč a RS KB v Měně 
úvěru pro ostatní úvěry a měny, přičemž minimální výše náhradní úrokové sazby je nula (0). 
Za poruchu trhu se považuje taková tržni situace, kdy v daném dni jsou náklady Banky na obstarání zdrojů 
(depozit) na mezibankovnlm trhu vyšší, než je příslušná kótovaná hodnota PRIBOR/LIBOR/EURIBOR, nebo se 
příslušná hodnota PRIBOR/LIBOR/EURIBOR nekótovala. V případě kontokorentního nebo revolvingového Úvěru 
se za poruchu trhu považuje i taková tržní situace, kdy v daném dni kterákoli z hodnot PRIBOR/LIBOR/EURIBOR 
kótovaných na kratší období je vyššf než kterákoli z hodnot PRIBOR/LIBOR/EURIBOR kótovaných na delši období. 
Banka je oprávněna změnit konstrukci na původní tržní sazbu po skončení doby, po kterou trvala porucha trhu 
definovaná shora v tomto odstavci 2. 
O provedené změně bude Banka Klienta neprodleně písemně informovat. 
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k poslednímu dui kalendářního iiiěsioo, za kteiy |ooU úioky Úclováuy. Banka má piďvo uptavii s ohledům na vývo| 

itioiodo :;kuitii.ný pot.oí t lui! / skuioi.uý pučel dnů i ino výpooei kiodiiuíoh úiokťi nu tío>néin účin. 

4. í i i t iuv <• ki.'iíi»i«M<'í>tf'.ii, ><IÍ'«(IIÍ <l<tMV«.h, dl>iuii(it)»«í>ý'.íi MV«-IO 
ťluiky / vytXipHitó jisíiny ťlvóiu budou účíováuy k iíži Běžného účin Klienta a budou splatné v teii i i lupch 
(uiiHiiiiiUiyt i, y,- , ,||i|i,ir,řt- ., nul, -i jni.,|,.ínil uiiiHiííi Uiolcu Í Í IHÍÍ: f itovcucu;; l>r Í\OÍI>-'<.III-ÍIÍU Uul ';pl<u|n> .11 ívíjf-• >• 
výt.lovtii: oouhlnoí :. putvoin 1 iiiuky upt.ivii l **. \\h pio ivtotiu Úvoiu, pokud 10 taio :.|otin.111.1, :. ohloiiom nu vvvoi i ť 111 
sa/by. 

5. Úi':jí;y r„ : . .v..!v;;„ j . .X!.o Ú X U J 
Úroky zvyčetpané jistiny tevolvingového Úvěru budou účtovány k ííži Běžného účtu Klienta a budou splatné v 
terminech dohodnutých vo smlouvě s tím, že poslední úhrada úroků bude provedena ke Konečnému dni splatnosti. 
Banka má právo upravil KRS KB nebo RS KB, pokud je tato sazba sjednána, s ohledem na vývoj tržní sazby. 

6. Eskoní srněiiek 
Banka připíše výnos z eskontu směnek (tj. směnečné sumy snížené o eskontní provizi a o úroky sjednané 
ve Smlouvá) na Běžný účet Klienta. Z předčasného zaplacení směnečných částek nebo veškerých dluhů 
uvedených ve Smlouvě nevzniká Klientovi nárok na vrácen! poměrné části úroků. Pro přepočet měn se při eskontu 
směnek použije Kuiz posiupeiri podle článku Vli l . odstavce 1 těchto Úvěrových podmínek. 

7. Úroky z h y p o t e č n í h o úvěru 
Úroky z vyčerpané jistiny Úvěru budou účtovány k tiži Běžného účtu Klienta a budou splatné v termínech 
dohodnutých ve Smlouvě. 

8. Snížení úrokové na^hy 
Banka je oprávněna dle vlastního uvážení snížit úrokovou sazbu s okamžitou účinností na dobu jí určenou a je 
povinna o tom bezodkladně informovat doporučeným dopisem Klienta. 

9. Změna měny - zavedení EURO 
Jakákoli částka podle Smlouvy uvedená nebo splatná v měně členského státu Evropské unie (dále jen „Národní 
jednotka měny") bude automaticky považována za částku uvedenou anebo splatnou v jednotné evropské měně 
v okamžiku, kdy Národní jednotka měny daného státu bude nahrazena jednotnou evropskou měnou v souladu 
s platným právem Evropské unie nebo právem příslušného členského státu. 

Vl i l . Splácen! 

1. ttflěna splácení, kurzové r iz iko, zahájení insolvenčního řízení 
Klient je povinen splatit Úvěr v termínech a způsobem sjednaným ve Smlouvě a v měně, ve které byl Úvěr 
poskytnut, a to bez jakéhokoli sníženi z důvodu započtení, protinároku či právního jednáni s obdobnými účinky. 
Pokud Banka umožní Klientovi splatit Úvěr v jiné měně, než ve které byl Úvěr poskytnut, nese Klient veškerá 
kurzová rizika v souvislosti s Úvěrem. Pro přepočet bude použit Kurz podle kurzovního lístku Banky platného v den 
přepočtu, a to pro přepočet cizí měny na Kč Kurz deviza/valuta nákup a pro přepočet Kč na cizí měnu Kurz 
deviza/valuta prodej. Přepočet cizí měny na jinou cizí měnu bude proveden přes Kč způsobem uvedeným 
v předcházející větě tohoto článku Úvěrových podmínek. 

Kliení a Banka se dohodli, že bez ohledu na sjednáni Dne splatnosti uvedeného ve Smlouvě je Úvěr vždy splatný 
ke dni, kdy nastanou účinky rozhodnuti o úpadku Klienta. 

Klient a Banka sjednávají, že v případě výpovědi Smlouvy z důvodů uvedených ve Všeobecných podmínkách je 
Úvěr splatný ke dni, ke kterému dojde k ukončeni Smlouvy, a to bez ohledu na Den splatnosti nebo Konečný den 
splatnosti. V takovém připaděje Klient povinen provést úhradu při předčasném splacení Úvěru. 

2. Provádění plateb k tíží účtu kl ienta 
Klient je povinen zajistit dostatečné množství prostředků na svých účtech u Banky v době splatnosti příslušných 
úroků, jistiny, splátek jistiny a dalších peněžitých dluhů Klienta v souladu se Smlouvou. Klient a Banka se dohodli, 
že Banka je oprávněna zatížit bez příkazu (souhlasu) Klienta jeho účty u Banky platbami uvedenými v předchozí 
větě, nebude-li dohodnuto jinak. Klient se nezbavuje své odpovědnosti za své dluhy ze Smlouvy a ani se jeho dluhy 
ze Smlouvy nesníží, pokud Banka neprovede danou platbu k tíži některého účtu Klienta u Banky v příslušný Den 
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splatností. Výpis z účetních knih Banky je považován za dostatečný důkaz o dluhu vyplývajícím ze Smlouvy, kromě 
případu zřejmé chyby. 

J iii . j> ni. .i l.miinín .s lt.iitl.uu ,|c (ui.titM .. i ! trnu ito unt.'u.i • pí T T |iMinv '• !'/ciu i uni-u p!""et';-!r 
- Ilfvtioho ii i iu KIKMIIU ,i 1,'iio uhinrl.i puporki u,i Ohr hodní don ', vy|tinkt)U pondělí Hanku jo opt.tviicuu nevydat 
piostíedky Klient.i n.i Uo/nom iii.iu do vý:.o poslušné spláiky iisliny Uveiu ,t útoků ptu.íu<t|o 00 00 hod dne, nu 
luoiy pupadu uhnulo spi.nok |i',ituy Uvoiu o moku Pokud l.iio tihiud.t pup.idu u.i pontk>li ci don, ktoty unii 
Obchodním dnem, Banku je optávnon.i iiovyd.il piostíedky Klient.i na Beziiótn úciu d<i výše- pioditielné splátky 
jistiny Uveiu a útoku pocínuje uO.Uu íiod. dne, ktety uu/piosuuduu následuje po posledním ubUiudiiim dut ptede 
dnem, na ktetv oup.ida uhnula .O|HH->IV jistiny tivěru ,> uniku 

3. Pořadí úhrad dluh" 
Je-li Klient povinen plnit zároveň několik splatných dluhů ze Smlouvy, případně splatných dluhů z jiných 
závazkových vztahů vůči Bance, a poskytnuté plnění nestačí ke splnění všech splatných dluhů Klienta vůči Bance, 
je olnění poskytnuté Klientem ooužito na úhradu dluhu Klienta vůči Bance určeného podle Pravidel. 

4. Srážky 
Veškeré platby, které Klient uskuteční podle Smlouvy, musí být prosty všech srážek. Pokud právní předpisy 
ukládají Klientovi srážky z jakékoli takové platby, je Klient povinen zvýšit předmětnou částku tak, aby po odečtení 
srážek Banka obdržela částku rovnající se té, kterou měla obdržet podle Smlouvy. 

5. Předčasné nebo opožděné splacení, úroky z prodlení 
Klient je oprávněn vrátit Bance poskytnuté peněžní prostředky i předčasně, a to za podmínek stanovených v těchto 
Úvěrových podmínkách a ve Smlouvě. 

Pokud se Klient ocitne v prodlení s vrácením jistiny nebo její splatné části, je povinen počínaje prvním dnem 
prodlení až do zaplacení platit Bance úroky z prodlení z částky, s jejíž úhradou je v prodleni, ve výši rozdílu mezi 
sazbou pro úroky z prodlení určenou v příslušném Oznámení o úrokových sazbách a úrokovou sazbou z Úvěru. 
Banka může požadovat úrok z prodleni z částek, s jejichž úhradou je Klient v prodleni, ve výši určené v příslušném 
Oznámení o úrokových sazbách, a to počínaje prvním dnem prodlen! až do doby zaplacení dlužné částky. Pokud 
v době prodlení Klienta dojde ke změně sazby úroků z prodleni podle příslušného Oznámení o úrokových sazbách, 
případně změně úrokové sazby z Úvěru, změní se počínaje dnem účinnosti změny příslušné úrokové sazby i výše 
úroků z prodlení, které je Klient povinen platit podle tohoto ustanoveni. Zaplacením úroků z prodlení není dotčena 
povinnost Klienta nahradit škodu, která Bance vznikla v důsledku prodlení Klienta. V případě, že Klient uhradí 
dlužnou částku do 5 kalendářních dnů po její splatnosti, jeho povinnost platit Bance úroky z prodlení zaniká. 

6. Splácení kontokorentního a revolvingového úvěru 
Klient může Bance splácet kontokorentní Úvěr a revolvingový Úvěr kdykoli, nejpozději však do Konečného dne 
splatnosti. Klient je povinen informovat Banku o svém záměru splatit revolvingový Úvěr nebo jeho část nejpozději 2 
Obchodní dny před zamýšleným splacením. Tato informační povinnost Klienta se nevztahuje na případy, kdy Klient 
splatí revolvingový Úvěr nebo jeho část s využitím elektronických prostředků. 

Kliení je oprávněn v průběhu Doby čerpáni kontokorentní Úvěr a revolvingový Úvěr čerpat i opakovaně. 
Nesplacená částka kontokorentního Úvěru a revolvingového Úvěru však nesmi přesáhnout Limit. 

7. Splácení krátkodobého, střednědobého, dlouhodobého a hypotečního úvěru 
Klient Bance splatí krátkodobý, střednědobý, dlouhodobý či hypoteční Úvěr v termínu/ech sianoveném/ých ve 
Smlouvě. 

8. Splácení eskontního úvěru 
Eskontní Úvěr bude Bance splacen úhradou směnečných částek hlavním směnečným dlužníkem (akceptantem, 
výstavcem směnky vlastní) v platebních dnech jednotlivých směnek. Nedojde-li k úhradě směnky akceptantem 
nebo v případě směnky vlastní jejím výstavcem, je Banka oprávněna v souladu s Všeobecnými podmínkami 
provést úhradu směnečné částky z Běžného účtu Klienta. Nebude-li nezaplacená směnka (nebo její část) uhrazena 
ani z prostředků na Běžném účtu Klienta nebo jiným způsobem, bude Banka oprávněna požadovat po Klientovi 
úhradu úroků z prodlení (z nesplacené částky) ve výši stanovené v příslušném Oznámení o úrokových sazbách, a 
to za dobu ode dne následujícího po platebním dni směnky do zaplacení dlužné částky. Banka v tomto případě 
nevydá směnku/y Klientovi do doby uhrazení dlužné částky Klientem. Banka je dále oprávněna požadovat po 
Klientovi úhradu všech výloh Banky spojených s inkasem směnky v zahraničí, včetně odměny Banky za inkaso 
zahraniční směnky a výloh spojených se zasláním zahraniční směnky do zahraničí. 
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9.1 pokud není UIOÍÍ cinluvníiní r.imnnnu dohodnuto jínnk, jo \i případě prodřeného .-p|nroní celé noho části iistinv 
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K.li.-.ii! jc jIIVI.ÍI,*.u z-..p|.".lii B.".iit.o X'-""- ..lanovenou úhradu při předčasném splacení Úvěru také- v případě, že Úvěr je 
splatný předa Duetu splaloosíi nebo Konečným dnem splatnosti v důsledku výpovědi Smlouvy z důvodů uvedených 
vo \A'Tiíilv-,í*m'/rlt rtrti"lmíitl*"ír-h 
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UHUskiiíečnění žádného Četpání, Klient povinen /aplaiii llant:e úhiadii pij nedočet páni Uvěui, kieiá se sianoví jako 
vysčl čnnika 7 íét:hío hodnot: (a) nula (0); a (b) rozdíl mezi Současnou hodnotou původního úvěru a Současnou 
hodnotou nového úvěru, 

Pokud dojde k nedoceipani Úvěru o méně než 10% z Výše úvěru a zároveň je původní Doba čerpáni maximálně 
12 měsíců odo dne uzavření Smlouvy, nebude Banka po Klientovi úhradu při nedočerpáni Úvěru požadovat. 

9.3 Pokud je příslušné I 'redmetné období kratší nebo rovno 365 dnům v nepřestupném roce a 366 dnům v přestupném 
roce, bude diskontní sazba pro účely Současné hodnoty původního úvěru a Současné hodnoty nového úvěru k 
datu předčasného splaceni Úvěru nebo nedočerpáni Úvěru stanovena jako sazba 

IBOR (PRIROR, Pl IRIBOR, | |BOR apod.) 
na období příslušného Předmětného období platná 1 Pracovní den před předčasným splacením Úvěru nebo 
nedočerpáriím Úvěru. Nebude-li tato sazba fixována nebo kótována, použije se poslední známá sazba. 

Pokud je příslušné Předmětné období delší 365 dnů v nepřestupném roce a 366 dnů v přestupném roce, bude 
diskontní sazba pro účely Současné hodnoty původního úvěru a Současné hodnoty nového úvěru k datu 
předčasného splaceni Úvěru nebo nedočerpáni Úvěru stanovena jako hodnota swapové sazby "bid" v příslušné 
měně pro příslušné období, kteiá je kótována na stránkách Reuters - prioritně se použijí kotace ze stránky 
XXXIRS=ICAP (XXX dle ISO kódu dané měny) ve 13:00 hodin 1 Pracovní den před předčasným splacením Úvěru 
nebo nedočerpáním Úvěru. Nebude-li tato sazba fixována nebo kótována, použije se poslední známá sazba. 

IX. Zajištění 

1. Pokud je ve Smlouvě sjednáno, že dluhy Klienta ze Smlouvy související s Úvěrem musí být zajištěny, je Klient povinen 
poskytnout Bance zajištění svých dluhů ve formě, výši, obsahu a terminech požadovaných Bankou ve Smlouvě a 
toto zajištěni udižovat po celou dobu trvání jakéhokoli dluhu Klienta vůči Bance v souvislosti se Smlouvou. 

2. Není-li ve Smlouvě nebo v zajišťovac! dokumentaci uvedeno něco jiného, zajišťuje zajištění veškeré dluhy Klienta vůči 
Bance či pohledávky Banky za Klientem, jež vznikly či mohou vzniknout v souvislosti se Smlouvou. 

3. Prokázání trvání zajištění 
Klient je povinen kdykoli na požádání Banky bez zbytečného odkladu prokázat, že trvá zajištění v rozsahu 
stanoveném Smlouvou. 

5. 

Zhoršení zajištění 
Pokud zajištěni nebo jeho část zanikne, stane se neúčinným, zhorší se nebo bude jakýmkoli jiným způsobem 
zpochybněno, je Banka, pokud neuplatní postup podle článku XIII. odstavce 3 těchto Úvěrových podmínek, 
oprávněna vyzvat Klienta k doplnění zajištění nebo k nahrazení takového zajištění jiným odpovídajícím zajištěním 
ve stanovené lhůtě, jež nesmí být kratší než 10 Obchodních dnů. Pokud Klient nevyhov! ve stanovené lhůtě výzvě 
Banky, je Banka oprávněna postupovat podle článku XIII. odstavce 3 těchto Úvěrových podmínek. Klient je povinen 
na výzvu Banky neprodleně doplnit zajištění také v případě, že se v důsledku zhoršení finanční či podnikatelské 
situace Klienta nebo v důsledku jiných okolnosti ukáže dosavadní zajištění jako nedostatečné. Pokud Klient 
nevyhoví ve stanovené lhůtě výzvě Banky podle předcházející věty, je Banka oprávněna postupovat podle článku 
XIII. odstavce 3 těchto Úvěrových podmínek. 

Klient se zavazuje, že ve vztahu k předmětu zajištění, který slouží k zajištěni dluhů Klienta vůči Bance, takový 
předmět zajištění nepřevede, nepostoupí, nezcizi ani jinak neumožní nabyti jakéhokoliv věcného práva k němu třetí 
osobě ani ho nevyčlen! do svěřenského fondu ani ho neposkytne jako jistotu ve prospěch osoby rozdílné od Banky 
bez předchozího písemného souhlasu Banky. Klient se zavazuje, že osoba poskytující zajištěn! rozdílná od Klienta 
nepřevede, nepostoupí, nezcizi ani jinak neumožní nabytí jakéhokoliv věcného práva k takovému předmětu 
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J e l i 'po převodu vlastnického jnóva li jt icdii ieíu /.••.jntř.ní P.rsnl"! Klientem nebo m o h o u po".kylii|íeí .nir.loní 
lozdiluou od Klienta pisetiinč vyzvána, aby |jiijala nabyvatele předmětu zajištění jako nového dlužníka namísto 
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X. Povinnost i klienta 

1. Vedení běžného účtu 
Po dobu existence jakékoli pohledávky Banky vůči Klientovi ze Smlouvy nebo pohledávky se Smlouvou související 
se Klient zavazuje vést u Banky Běžný účet, ze kterého budou hrazeny splátky jistiny, úroky z Úvěru, ceny, 
poplatky a další dluhy Klienta vůči Bance vzniklé v souvislosti s poskytnutím Úvěru. Během této doby Klient není 
oprávněn vypovědět smlouvu o zřízení a vedení Běžného účtu, ani od takové smlouvy odstoupit, ani takovou 
smlouvu postoupit na jinou osobu ve smyslu občanského zákoníku. Klient neni oprávněn bez předchozího 
písemného souhlasu Banky zastavit nebo jinak zatížit právy třetích osob své pohledávky za Bankou vyplývající ze 
smlouvy o zřízení a vedení Běžného účtu ani je postoupit na třeti osobu, s výjimkou postoupení nebo zastaveni 
takových pohledávek ve prospěch Banky. 

2. Domici lace plateb 
Klient je povinen po dobu účinnosti Smlouvy směrovat na své účty u Banky své pohledávky z obchodního styku, 
popřípadě další své pohledávky, minimálně v poměru úvěrové angažovanosti Banky u Klienta k celkové úvěrové 
angažovanosti všech bank u Klienta. 

3. Rovnocenné postavení 
Klient se zavazuje, že jeho dluhy ze Smlouvy až do jejich úplného zaplacení budou, co do kvality a předmětu 
poskytnutého zajištění těchto dluhů a pořadí uspokojení, alespoň rovnocenné (pari passu) se všemi jeho ostatními 
existujícími i budoucími dluhy. To neplatí pro dluhy, jejichž výhodnější pořadí vyplývá z kogentních ustanovení 
právních předpisů. 

4. Negativní pov innost i (Negative pledge) 
Klient se zavazuje, že po dobu účinnosti Smlouvy bez předchozího písemného souhlasu Banky neposkytne ručení, 
finanční záruku, nepřevede, nezcizi, nepostoupí, nepronajme, nepropachtuje ani neposkytne jako zajištěni svůj 
majetek nebo jakoukoliv jeho část třetí osobě (vyjma Osobám ovládaným SG) a nebude se svým majetkem nebo 
jeho částí nakládat s obdobnými právními účinky ani tento majetek nezatíží ani neumožní zatížit jiným právem třetí 
osoby (vyjma Osoby ovládané SG) ani jej nevyčlení do svěřenského fondu. Klient se dále zavazuje, že bez 
předchozího písemného souhlasu Banky nepřijme ani neposkytne úvěr či zápůjčku nebo nevystaví ani neavaluje 
směnku ani neuzavře smlouvy o koupi najaté věci, nájemní smlouvy či pachtovní smlouvy, ve kterých bude 
vystupovat jako nájemce nebo pachtýř. Banka se zavazuje, že nebude svůj souhlas bez závažných důvodů 
odmítat. 

Výše uvedená omezeni se nevztahují na (i) takový převod, prodej nebo postoupen! majetku Klienta nebo jeho části, 
který je zejména z hlediska jeho povahy, účelu, rozsahu a objemu obvyklý při výkonu běžné činnosti přímo 
vyplývající z jeho předmětu podnikání, pokud se tak děje výlučně za obvyklých tržních podmínek a (ii) zatíženi 
majetku Klienta v souvislosti se zajištěním dluhů Klienta vůči Bance. 

5. Informace 
Klient se zavazuje předkládat Bance finanční výkazy stanovené Smlouvou, a to ve lhůtách stanovených ve 
Smlouvě. 

6. Klient je povinen ve lhůtách stanovených ve Smlouvě Banku písemně informovat o své finanční a hospodářské 
situaci a poskytovat na vyžádání Bance veškeré další informace týkající se zejména jeho činnosti. Klient je povinen 
Banku bezodkladně informovat o všech okolnostech, které mají nebo mohou mít negativní vliv na jeho podnikání 
nebo mohou způsobit podstatné změny v jeho činnosti, nebo ohrožují či mohou ohrozit řádné plněni závazků a 
povinností Klienta ze Smlouvy. 

Klient je povinen Banku bezodkladně písemně informovat o zahájení, průběhu a skončeni trestního stíhání proti 
němu, o jeho pravomocném odsouzení, či jiném rozhodnutí, kterým byla věc pravomocně skončena, o uložení a 
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iv.í-tijc Piríitku tK./udklniliu'. pístjmně informovat o skutečnosti, že došlo ke změně místa jeho hlavních Ivlioilt : 
zájmů ve smyslu Nařízeni. 

9. Pi i j i^ íwiš 
Klient se zavazuje, že bude mil po celou dobu účinnosti Smlouvy řádně pojištěn svůj majetek (nebo svá pojistitelná 
akii»a) u žp MM žédnsí Banky předloží doklady o této skutečnosti. 

10. Převod 
Klient se zavazuje, že bez předchozího písemného souhlasu Banky nepostoupí, nepřevede ani nezatíží právy 
třetích osob svá piáva ani své pohledávky ze Smlouvy ani Smlouvu nepostoupí jako smlouvu ve smyslu 
občanského zákoníku. Jakékoli postoupení nebo převod práv nebo pohledávek nebo postoupení Smlouvy Klientem 
bez souhlasu Banky jsou neplatné. Klient se dále zavazuje, že bez předchozího písemného souhlasu Banky 
nepřevede své povinnosti ani práva či dluhy ze Smlouvy na třetí osobu ani na takovou třetí osobu nepostoupí 
Smlouvu jako smlouvu ve smyslu občanského zákoníku. Jakýkoli převod těchto povinností nebo práv či dluhů nebo 
postoupen! Smlouvy Klientem bez souhlasu Banky jsou neplatné. 

11. Zničení, převod objektu úvěru 
Klient je povinen Banku neprodleně písemně informovat, že došlo ke zničení nebo podstatnému poškození Objektu 
úvěru. Klient je dále povinen Banku předem písemně informovat o rozhodnutí převést Objekt úvěru na jinou osobu. 
Při převodu Objektu úvěru jiné osobě je Úvěr splatný ke dni uzavření smlouvy o převodu Objektu úvěru. 

12. Sankční opatření 

Klient se zavazuje, že Klient a každý Subjekt ze skupiny po celou dobu trvání Smlouvy: 

a) neposkytne piostředky z Úvěru jakýmkoli způsobem (zejména jako zápůjčku nebo úvěr), jehož důsledkem by 
bylo porušení Sankcí Bankou (včetně případů využití prostředků z Úvěru za účelem financován! obchodů 
nebo transakcí Sankcionované osoby nebo osob s ní spojených nebo jako důsledek poskytnutí těchto 
prostředků Sankcionované osobě nebo v její prospěch), 

b) zajistí, že žádná osoba, která je Sankcionovanou osobou, nebude mít právo na prostředky, které Klient Bance 
splácí nebo převádí v souvislosti s Úvěrem a že žádný výnos nebo příjem související s činností nebo transakcí 
Sankcionované osoby nebude použit pro uhrazení částek, které je Klient povinen Bance uhradit dle Smlouvy. 

XI. Další ujednání 

1. Změna podmínek 
V případě, že změny v příslušných právničil předpisech platných v oblasti bankovní, peněžní, finanční a daňové 
(s výjimkou daně z příjmu) způsobí Bance podstatný nárůst nákladů spojených s poskytováním Úvěru Klientovi, je 
Banka oprávněna navrhnout změnu Smlouvy reflektující výše uvedené změny. Pokud Klient Bankou navrženou 
změnu Smlouvy neakceptuje do 30 kalendářních dnů od doručeni návrhu, je Banka oprávněna postupovat podle 
článku XIII. odstavce 3 těchto Úvěrových podmínek. 

2. Svolení k vykonatelnost í 
Klient v součinnosti s Bankou zajistí vyhotovení notářského zápisu se svolením k vykonatelnosti podle příslušných 
právních předpisů, a to ve vztahu k jakýmkoli pohledávkám Banky vůči Klientovi v souvislosti se Smlouvou, pokud 
jej o to Banka požádá. Uvedeným zápisem Klient svolí, aby byl nařízen výkon rozhodnuti, jestliže Klient své 
povinnosti podle Smlouvy řádně a včas nesplní. Banka může požadovat, aby součástí předmětného zápisu bylo i 
uznáni závazků a dluhů Klienta vůči Bance. 
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sUJI ItfGI é 

I- l ' f . J í J J Li i. | I L Í V J Í I , . . , 1 / i ~.,p. tiy ' ' i i tu i,' !.o,r„vik;"..! do Kč podle 
Kurzu Banky devizu prodej platného v dun piepociu ;t /útlal od Klientu úlu.tilu i.tklo ptopooíuiiú částky v Kč. 

Alt. r-T0ÍlÍ8S8ní 

1. Podpisem Smlouvy Klient činí následující prohlášení ke dní uzavření Smlouvy a ko k.-izdotiiu dalšímu dni po dni 
uzavření Smlouvy až do úplného splněni veškerých dluhů Klienta vzniklých na základě a v souvislosti se Smlouvou: 

2. Statut 
Klient je rádné založenou a platné existující právnickou osobou v souladu s právním řadem místa svetio založeni. 
Stav zápisu Klienta v obchodním rejstříku nebo jiné zákonné evidenci, ve které je Klient registrován v souladu 
s právními předpisy upravujícími jeho vznik a existenci, odpovídá skutečnosti. 

3. Povolení a souhlasy 
Uzavřeni Smlouvy, jakož i výkon práv a plnění povinnost! ze Smlouvy, včetně splácení dluhů ze Smlouvy vůči 
Bance, byly řádně schváleny příslušnými orgány v rámci vnitřní struktury Klienta a nevyžaduji žádný souhlas nebo 
povolení jiných osob nebo orgánů veřejné správy nebo, pokud jej vyžaduji, byl takový souhlas udělen a je platný a 
účinný. 

4. Soulad s existujícími závazky 
Výkonem práv a povinností ze Smlouvy Klient neporuš! své povinnosti vyplývajíc! z právních předpisů, smluv, které 
Klient uzavřel, nebo jiných jednání, která Klient učinil, a neporuší žádná vlastnická, smluvní či jiná práva Klienta 
nebo třetích osob. 

5. Spory 
Podle nejlepšího vědomí Klienta není vedeno žádné soudní, správní či rozhodčí řízení týkající se Klienta nebo jeho 
majetku, které by mohlo ovlivnit možnosti Klienta dostát svým povinnostem vyplývajícím ze Smlouvy nebo ovlivnit 
finanční anebo obchodní situaci Klienta a takové řízen! ani nehrozí. Dále dle nejlepšího vědomí Klienta není 
vedeno žádné trestní stíhání Klienta či osob, jež jsou členy jeho statutárního orgánu, jiných osob oprávněných 
jednat za Klienta, a takové stihání nebo řízeni ani nehrozí. Dále dle nejlepšího vědomi Klienta není vedeno žádné 
trestní stíhání osob vykonávajících řídicí, kontrolní činnost nebo rozhodující vliv na řízení Klienta či zaměstnanců 
Klienta při plněni pracovních úkolů, pokud lze trestný čin přičíst také Klientovi, a takové stihání nebo řízeni ani 
nehrozí. Klient dále neni ve výkonu trestu, ochranného či zajišťovaclho opatřeni, ani nebyl v minulosti pravomocně 
odsouzen za trestný čin, ledaže se na něj hledí, jako by nebyl odsouzen. 

6. Insolvenční či jiné řízení s obdobnými právními účinky, vyrovnání 
Podle nejlepšího vědomí Klienta není zahájeno insolvenční řízeni, řízení o návrhu Klienta na povolení vyrovnání, 
nebo jiné řízení, které má obdobné právní účinky, ani nen! nařízen výkon rozhodnut! (exekuce) týkající se (i) 
podstatné části majetku Klienta či osoby poskytující zajištěni, nebo (ii) majetku Klienta či osoby poskytující 
zajištění, který představuje zajištění dluhů Klienta vzniklých na základě a v souvislosti se Smlouvou. V uplynulých 
třech letech nebyl na majetek Klienta prohlášen konkurz, nebylo přijato rozhodnuti, kterým byl zjištěn úpadek či 
hrozící úpadek Klienta, nedošlo k zamítnutí návrhu na prohlášení konkurzu pro nedostatek Klientova majetku nebo 
zrušení konkurzu prohlášeného na majetek Klienta, ani nebylo potvrzeno vyrovnáni či přijato jiné rozhodnutí, které 
má obdobné právní účinky. 

7. Daně 
Klient řádně uhradil veškeré daně, cla, poplatky a jiné obdobné platby požadované podle platných právních 
předpisů a nemá vůči příslušným orgánům veřejné správy povinnosti po splatnosti, o nichž by Banku písemně 
neinformoval. 

8. Vztah k bance 
Klient neni osobou se zvláštním vztahem k Bance podle § 19 odst. 1 z. č. 21/1992 Sb., o bankách, ve znění 
pozdějších předpisů. 

9. Neexistence případu porušení 
Neexistuji ani nehrozí žádné skutečnosti nebo okolnosti, které představuji kterýkoli z Případů porušení. 

10. Likvidace 
Neprobíhá a podle nejlepšího vědom! Klienta ani nehroz! žádné jednání nebo řízení o zrušení Klienta ani žádné jiné 
řízení, které by mohlo mít nepříznivý vliv na schopnost Klienta plnit své povinnosti ze Smlouvy. 
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itjoduúiii vt: . >miouvo. 

13. ".iiiLi.ii<in»v.tM."> •• .stSt.t 
Klient ani Subjekt je. skupiny nejsou Sankcionovanou osobou a podle nejlepšího vědomí Klienta není 
Sankcionovanou osobou osoba oprávněná zastupovat Klienta nebo Subjekt ze skupiny nebo za ně jednat nebo 
zaměstnanec Klionia noho tíubjokíu ze skupiny. 

14. Pravdivost n úplnorst in formací a prohlášení 
Veškerá prohlášeni Klienta a informace o Klientovi, které byly sděleny nebo budou sděleny Klientem Bance ústně nebo 
písemně v souvislosti se Smlouvou, jsou a budou ke dni, ke kterému budou doručeny Bance, jakož i ke každému dni 
následujícímu po dni uzavřen! Smlouvy, ve všech ohledech pravdivé, úplné a nejsou ani nebudou ke dni, ke kterému 
budou doručeny Bance, jakož i ko každému dni následujícímu po dni uzavření Smlouvy, zavádějíc!. Klient prohlašuje, 
že poskytl Bance vešketé iníumiaco a dokumenty potřebné k posouzení jeho finančního a podnikatelského postavení a 
nezamlčel žádné informace, které by mohly mit vliv na rozhodování Banky o tom, zda nebo za jakých podmínek je 
připravena poskytnout Klientovi Úvěr. 

15. Prohlášení podle odstavce 2 (Statut), odstavce 3 (Povolení a souhlasy), pokud jde o schváleni v rámci vnitřní 
organizační struktury Klienta, odstavce 5 (Spory), pokud jde o trestní stihání osob, jež jsou členy statutárního orgánu 
Klienta, a odstavce 10 (Likvidace) tohoto článku XII. se nepoužiji, pokud Klientem je fyzická osoba. Prohlášení podle 
diuhé věty odstavce 2 (Statut), odstavce 6 (Insolvenční či jiné řízení s obdobnými právními účinky, vyrovnáni), kromě 
prohlášení týkajících se výkonu rozhodnutí (exekuce) a odstavce 10 (Likvidace) tohoto článku XII. se nepoužijí, pokud 
Klientem je obec. Prohlášení podle odstavce 12 (Hlavní zájmy Klienta) se nepoužije, pokud Klient nemá 
soustředěny hlavní zájmy ve smyslu Nařízení v Evropském společenství. 

XIII. Případy porušení 

1. Každá z událostí nebo okolností uvedených v tomto článku XIII. odstavec 1 představuje Případ porušen!: 

1.1 P r o d l e n í « úhradou 
Klient se dostane do prodlení s úhradou jakéhokoli splatného peněžitého dluhu vzniklého na základě Smlouvy nebo 
nezajistí dostatečné prostředky na svém Běžném účtu k úhradě platby, která je splatná podle Smlouvy. 

1.2 J iný účel 
Klient použije Úvěr na jiný účel než dohodnutý ve Smlouvě. 

1.3 Nesplnění pov innost i 
Klient nesplní jakoukoli povinnost uloženou mu Smlouvou nebo Klient, případně osoba poskytující zajištěni, nesplní 
jakoukoli povinnost uloženou smlouvou, kterou se zřizuje zajištění v souvislosti se Smlouvou, uzavřenou mezi 
Klientem anebo poskytovatelem zajištěn! na straně jedné a Bankou na straně druhé, přitom nejde o jiný Případ 
porušení a toto porušení nebude napraveno ani ve lhůtě 10 kalendářních dnů od data, ke kterému byl Klient či 
poskytovatel zajištěni povinen danou povinnost splnit. 

1.4 Nepravdivé, neúplné, zavádějící prohlášení 
Jakékoli prohlášeni učiněné podle Smlouvy nebo zajišťovaci dokumentace je nebo se stane v podstatném rozsahu 
nepravdivým, neúplným nebo zavádějícím v okamžiku, kdy bylo učiněné nebo v okamžiku, kdy se považovalo za 
zopakované. 

1.5 Nepravdivé, neúplné, zavádějící prohlášení, potvrzení, d o k u m e n t poskytnutý třetí o s o b o u 
Jakýkoli dokument, potvrzení, či jiné prohlášeni třetí osoby, včetně poskytovatele zajištění, učiněné nebo vydané 
v souvislosti se Smlouvou je nebo se stane nepravdivým, neúplným nebo zavádějícím a tato skutečnost má nebo 
může mít podle názoru Banky vliv na schopnost Klienta řádně plnit své povinností ze Smlouvy. 
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z.;t|isiení dluhů Idtuiiiu nu XLludt-: z.t|isí'ou.tt.i dokument, u.o /unikne, zhorší se, je neplatné nebo neúčinné nebo je 
/u iukové piohláseno Kltouiom noho puskyiovaiHÍoiu /u|isioní, nebo je takové zajištění jakýmkoli jiným způsobem 
zpochybněno. 

1.8 Nepříznivý vývoj 
Došlo k nepříznivému vývoji v hospodářské anebo finanční situaci Klienta, který podle odůvodněného názoru 
Banky může ovlivnit řádné splacení Úvěru. 

1.9 Zrušení, likvidace, přeměna, změna právní formy, změna ovládající osoby 
Ovládajíc! osoba či osoby Klienta připravují bez předchozího písemného souhlasu Banky zrušeni Klienta s likvidací, 
přeměnu Klienta některým ze způsobů podle zákona o přeměnách obchodních společností a družstev' nebo 
obdobnou přeměnu podle jiných právních předpisů, převod, nájem nebo pacht celého nebo části obchodního 
závodu Klienta nebo zřízení zástavního práva k celému nebo části obchodního závodu Klienta, případně vyčleněni 
obchodního závodu Klienta nebo jeho části do svěřenského fondu nebo transakci, která má obdobné účinky, nebo 
změnu ovládající osoby, společníka či akcionáře Klienta nebo pokud Klient neměl žádnou ovládající osobu, dojde 
k transakci, v důsledku které bude mlt Klient ovládající osobu, nebo je rozhodnuto o zrušen! Klienta s likvidaci. 

1.10 Insolvenční či jiné řízení s obdobnými právními účinky, výkon rozhodnutí 
U soudu je zahájeno insolvenční řízení či jiné řízení, které má obdobné právní účinky, nebo je nařízen výkon 
rozhodnutí (exekuce) týkající se (i) podstatné části majetku Klienta či osoby poskytující zajištění, nebo (ii) majetku 
Klienta či osoby poskytující zajištění, který je předmětem zajištění dluhů Klienta ze Smlouvy nebo jejich části. 

1.11 Prohlášení konkurzu 
Na majetek Klienta je prohlášen konkurz, soudem byl zamítnut insolvenční návrh pro nedostatek majetku Klienta 
jakožto dlužníka. 

1.12 Úpadek 
Klient je v úpadku nebo písemně prohlásí, že není schopen řádně plnit své povinnosti. 

1.13 Další skutečnosti 
Klient prodá nebo jinak nakládá s celou nebo podstatnou částí svého majetku, pozbude oprávnění k podnikatelské 
činnosti, kterou v době podpisu Smlouvy vytvářel podstatnou část svých příjmů, nebo se přestane z převážné části 
zabývat takovou činnosti. 

1.14 Úmrtí klienta 
Klient zemře nebo je prohlášen za mrtvého. 

1.15 Omezení svéprávnosti 
Klient je omezen ve svéprávnosti. 

1.16 Zpráva auditora s výrokem záporným, odmítnutým nebo s výhradou 
Klient v souladu se Smlouvou předloží zprávu auditora a výrok auditora ve zprávě je s výhradou či je záporný nebo 
je vyjádření výroku odmítnuto, jestliže auditor není schopný výrok auditora vyjádřit. 

1.17. Trestní stíhání, odsouzení Klienta 
Proti Klientovi nebo členům jeho statutárního orgánu bylo zahájeno nebo je vedeno trestní stíhání, Klient byl 
pravomocně odsouzen pro trestný čin nebo mu byl uložen trest, ochranné či zajišťovací opatření. 

1 z.č. 125/2008 Sb., o přeměnách obchodních společností a družstev, ve zněni pozdějších předpisů 
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Připnriy porušeni podle odr.ínvce 1.9 (/tušeni, likvidace, přeměna, /měnu ptávní formy, /rričrin ovládající osoby) tohoto 
1 louku Alll. :;:: nopou?l|!, poKUU i\iioiuom |o lyockú osobu, r i í« <--n iy poiu- < JI ii pnulo oil-iMtici; I.H ('lust-mi, l!!e'iu; >,<•••, 
přeměna, /měna právní loimv, ziněiiH ovládající osobv), odsiavce 1.10 (Insolvenční či jiné ři/ení s obdobnými právními 
tis luky, výkon roziiodtinií), ktom." prípudn ;;.",!i--::sJÍ výkonu lo/iutduuií ('.•;:H*.u<.i,)1 o udsiuvco i. i i (Prohlášeni koukni--u) 
iohoio t.lunku /tlil co iiopou/tji, pokud Klicnioui jo oliec. Pupudv poiuscui podlo odsirivco i . H (Uutiíi klionia) 
u oiisidVi.o i. iu (Omc/euí svópiúvnusii) se nepoužijí, pokud Klientelu je piávnickú osobu. 

Baňkaje oprávněna, pokud nastane Případ porušení: 

a) odsioupii od Smlouvy; 

%,j p i o i n . 1..11 " t . . , i \ . i > . n i t i i i y i \ i l - u i - J I i i ť I I i v y \ t i ••• • i M ' i> I I ' i • ' l i j . j i 1 l i « i t U l ' i i ' i i i ) i . i i n . i ' • ' ; - i ) , ' „ ' i n - ! " ; i| i h i 

nebo splatné v dobo, kíotou Bnnku sianoví, n n u by /áioven odstoupila od Smlouvy, n žádat jejich oplacení, 
nu základě čeho/ :;o vcškeió tukové illuhy Klionlit /o Smlouvy .".lanou splatnými buď okuiužilě noho 
ve stanovené době; 

c) neposkytnout nobo vypovědět další Čerpáni Úvěru podle Smlouvy; výpověď nabývá účinností dnem jejího 
doručeni Klientovi; 

d) vykonal jakékoli zajištění dluhů Klienta vůči Bance vzniklých na základě a v souvislosti se Smlouvou k úhradě 
splatných dluhů Klienta vůči Bance, a to v pořadí a způsobem určeným Bankou, ledaže toto pořadí anebo 
tento způsob je stanoven kogentními ustanoveními právních předpisů; 

e) provést úhradu splatných dluhů Klienta vůči Bance vzniklých na základě a v souvislosti se Smlouvou z 
prostředků nn účtech Klienta vedených u Banky. K úhradě podle předcházející věty je Banka oprávněna 
použít i prostředky na vkladových účtech nebo vkladech Klienta u Banky, a to i před dohodnutým termínem 
splatnosti těchto vkladových účtů nebo vkladů. V takovém případě je Banka oprávněna účtovat Klientovi cenu 
za předčasný výběr a další poplatky v souladu s příslušnou smlouvou o zřízení a vedení vkladového účtu 
nebo vkladu. Banka je oprávněna provést úhradu dluhů Klienta vůči Bance i z debetního zůstatku do výše 
limitu sjednaného pro debetní zůstatek na běžných účtech Klienta u Banky; 

f) nevydat prostředky Klienta na účtu do výše veškerých nesplacených dluhů Klienta vůči Bance; 

g) zvýšit útokovou sazbu způsobem dohodnutým ve Smlouvě; 

h) snižit, popřípadě zrušit Limit kontokorentního nebo revolvingového Úvěru. 

Banka je oprávněna podle svého uvážení použit jedno i více z opatření uvedených výše, a to současně nebo 
jednotlivě. 

4. Opatření banky pro případ sankcí 

V případě, že (i) se stane plnění povinností Banky dle Smlouvy nebo poskytování prostředků či úhrada plateb, 
případně poskytování služeb podle Smlouvy, protiprávním podle příslušného právního řádu nebo (ii) se Klient stane 
Sankcionovanou osobou či se Sankcionovanou osobou stane Subjekt ze skupiny: 

a) je Banka povinna Klienta o této skutečnosti neprodleně informovat (v případě dle bodu (ii) se jedná pouze o 
oprávnění Banky); 

b) je Banka oprávněna na základě oznámení Klientovi neposkytnout dalši Čerpání nebo zrušit Limit a 
jednostranně prohlásit veškeré dluhy Klienta ze Smlouvy za okamžitě splatné nebo splatné v době, kterou 
Banka stanoví, aniž by zároveň odstoupila od Smlouvy, a žádat jejich splacení; a 

c) Klient je povinen splatit Úvěr ke dni uvedenému v oznámení Banky. 

XIV. Smluvní pokuta 

1. Pokud Klient poruší povinnost podle Smlouvy, která je zajištěna smluvni pokutou, uhradí Bance smluvní pokutu 
ve sjednané výši. 

2. Smluvní pokuta bude splatná 7. Obchodní den po doručení výzvy k zaplacení smluvní pokuty Klientovi. Před 
uplatněním nároku na smluvní pokutu Banka může poskytnout Klientovi lhůtu k nápravě předmětného porušení, a to 
i opakovaně. 

3. Zaplacením smluvní pokuty není dotčeno právo Banky na náhradu škody způsobené porušením povinnosti zajištěné 
smluvní pokutou, ani povinnost Klienta předmětnou povinnost splnit, popřípadě povinnost hradit úroky z prodlení. 
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VV/ M « h « - ^ " ^.Aťl^Hs". '* ...F.C-tt-, 

1. Klieui iiahiddí na pohádání Bance vcskcié úcclnc vynaložené náklady, vcoiuo vcooh poplatku, vzniklé v souvislosti 
. ti.,.',,',. ,:,,, .,!,.;, Í,,| -. . i . ' , i. lit ul..„i. . ,,!,,, i.., ••„,,'.•• ,;MÍ;,I -X lit:!.".,"' u Voškel voh ..liliu,,' 11. ..',', uiX. i I ;:.. XU.tdi 

noho v .,ouvi..lo..ii ..o Smlouvou, vi.i lne ..mluv s|ťdiiťiVri|it.it.h /.i|i..í..ui dluhu Mit.uín •( Smlouvy, |uko/ i V...X, i. 
náklady, kioié Buňku vynaloží nu ochianu nebo výkon jakéhokoli práva Brníky podle Smlouvy n voškoiýeh ••.uiluv 
u-.ivioiiýi.h nu ..'iklutk. nebo v ..OUVI.,IO.JÍI ..v. Smlouvou, vcoíno nnkludu, kieie Banku vyu.tlo'il.i nu oci ieni 
předmětu zajištění. 

2. Kurzové riziko 
Klient je povinen nahradit Bance škodu v rozsahu jakékoli majetkové ujmy vyplývající z konverze pirieni na jinou 
měnu, pokud Banka obdrž! jakoukoli platbu ve vztahu k dluhům Klienta, případně poskytovatele zajištění, podle 
Smlouvy, zajišťovací dokumentace či jiného dokumentu v souvislosti se Smlouvou nebo pokud je jakýkoli takový 
dluh vypořádán z jakéhokoli důvodu v měně jiné než je Měna úvěru. Pokud je platba obdržená Bankou po přepočtu 
na Měnu úvěru za použití Kurzu postupem podle článku Vlil. odstavce 1 těchto Úvěrových podmínek nižší, než 
měla být v Měně úvěru, je Klient povinen uhradit Bance takto vzniklý rozdíl. Současně je povinen uhradit náklady 
Banky spojené s touto konverzí. 

3. Náhrada škody 
Banka je oprávněna požadovat po Klientovi náhradu škody (což zahrnuje skutečnou škodu a ušlý zisk), která jí 
vznikne zejména v důsledku vzniku jakéhokoli Případu porušen!. 

4. Případné odstoupení od Smlouvy, výpověď Smlouvy ani výpověď dalšího Čerpání nebo zrušeni, popřípadě snížení 
Limitu, se nedotýká nároků Banky podle tohoto článku XV. Tyto nároky trvají i po zániku Smlouvy. 

XVI. Započtení 

1. Banka se zavazuje písemně Klienta informovat o započteni vzájemných pohledávek s uvedením pohledávek, 
kterých se započtení týká. 

2. V případě, že jakýkoli kladný zůstatek na jakémkoli účtu Klienta je v jiné měně než dlužná částka na základě 
Smlouvy, je Banka oprávněna před započtením své pohledávky provést konverzi zůstatku na účtu na Měnu úvěru 
postupem podle článku Vlil. odstavce 1 těchto Úvěrových podmínek. 

XVII. Dalňí Miiítttiiivoiif 

1. Všechny spory vznikajíc! ze Smlouvy nebo v souvislosti s nf budou rozhodovány s konečnou platností buď 
Rozhodčím soudem při Hospodářské komoře České republiky a Agrární komoře České republiky v rozhodčím 
řízeni podle jeho řádu třemi rozhodci nebo obecnými soudy České republiky. Strana, která prvni podá žalobu či 
jiným způsobem zahájí řízeni, provádí volbu způsobu řešení sporu dle předchozí věty. Tato volba je pak závazná 
pro obě strany ve vztahu k danému sporu. 

2. Klient i Banka na sebe přebírají nebezpečí změny okolností v souvislosti s právy a povinnostmi smluvních stran 
vzniklými na základě a v souvislosti se Smlouvou. Klient i Banka vylučují uplatnění ustanovení § 1765 odst. 1 a 
§ 1766 občanského zákoníku na svůj smluvní vztah založený Smlouvou. Dohodou obsaženou v tomto odstavci 
neni dotčeno ustanovení článku XI. odstavce 1 těchto Úvěrových podmínek. 

XVIII. Vymezení pojmů 

1. Pojmy s velkým počátečním písmenem mají v těchto Úvěrových podmínkách následující význam: 

„Aktualizace úrokové sazby" je aktualizace sazby PRIBOR/LIBOR/EURIBOR Bankou v případech, kdy Konečný den 
splatnosti následuje po uplynutí Urokovacího obdob!. 

„Banka" je Komerční banka, a.s., se sídlem Praha 1, Na Příkopě 33, čp. 969, PSČ 114 07, IČO: 45317054, zapsaná 
v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 1360. 

„Bankovní služby" jsou jakékoli bankovní obchody, služby a produkty poskytované Bankou na základě bankovní licence 
Banky, včetně investičních služeb poskytovaných Bankou jako obchodníkem s cennými papíry. 
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„B-Xnv ťtroí" jo jukýkoii ho/uý účoi Kiioniu vedený Bankou, přičemž pio konkrétní transakci se použije přednostně běžný 
ucei v te měn;-:, ve kicio jo irunsukce provanou:',, není-li dohodnuto jinak. 

,; -i - „ K " |,. nii..k»iniiii Úvuiti o.., .ukiuiio :;n"iiouvy po spinění odkládacích podmínek čerpání. 

„iti-m • ,;ii-tíiiii-=.íi" jo iit-iti, I<H |<-|p|ótnu je KIÍPIIÍ povinen uhradit určitou částku jistiny, úroků nebo splnit jiný peněžitý dluh 
vůči Bance potilo Smlouvy. 

.unitu ť''(>i>)'ii|í" jo dobo sioiKworió ve Smlouvě, po kterou je možné Uvěř čerpat. 

„f. llfilROU" je Pviopská nie/ibunkovní leioiencní zápůjční sazba. Banka použije pro stanovení úrokové sazby u Úvěrů 
poskytovaných v TUR luio sazbu fixovanou v nebo kolem 11:00 hod. (Bruselského času) 2 Pracovní dny před datem 
Čerpání nebo v případe kontokorentního Úvěru 2 Pracovní dny před datem vzniku nároku na Čerpání, jeho obnovením 
nebo AkiuuIXtt.í útokové t.uXy. Su/bu je uveřejňována systémem REUTERS, strana EURIBOR01, popřípadě na straně 
ji nahrazující. Pokud jo sazba nižší než nula (0), za EURIBOR se bude považovat sazba ve výši nula (0). 

„IROR" jsou společně PRIBOR, I IBOR, EURIBOR či kterákoli z těchto sazeb. 

„Jednající orsobu" je statutární oigán právnické osoby, případně členové statutárního orgánu právnické osoby, kteří jsou 
oprávněni jednat za právnickou osobu navenek. 

„Klient" je fyzická osoba - podnikatel nebo právnická osoba, která uzavřela s Bankou Smlouvu, na jejímž základě Banka 
poskytuje takové osobě Úvěr. 

„Konečný den splatnosti" je den, ke kterému musí být vráceny veškeré peněžní prostředky poskytnuté Klientovi 
Bankou podle Smlouvy a splněny veškeré další povinnosti Klienta na základě Smlouvy nebo v souvislosti s ní. 

„Kontokorentní referenční sazba Banky" nebo „KRS KB" je úroková sazba pro kontokorentní, popřípadě revolvingový 
Úvěr v Kč, kterou Banka vydává a upravuje. Aktualizace Kontokorentní referenční sazby Banky je vyhlašována 
v příslušném Oznámení o úrokových sazbách. 

„Kurz" je směnný kurz vyhlašovaný Bankou. 

„LIBOR" je Londýnská mezibankovní referenční zápůjční sazba. Banka použije pro stanoveni úrokové sazby tuto sazbu 
fixovanou v nebo kolem 11:00 hod. (Londýnského času) 2 Pracovní dny před datem Čerpáni nebo v případě 
kontokorentního Úvěru 2 Pracovní dny před datem vzniku nároku na Čerpání, jeho obnovením nebo Aktualizací úrokové 
sazby. Sazba je uveřejňována systémem REUTERS, strana LIBOR01 nebo LIBOR02, popřípadě na straně ji nahrazující. 
V případě, že je pro Úvěr sjednána úroková sazba O/N LIBOR, Banka použije pro stanoveni úrokové sazby příslušnou 
sazbu fixovanou v den Čerpání nebo v případě kontokorentního Úvěru sazbu fixovanou k datu vzniku nároku na 
Čerpání, jeho obnoveni nebo Aktualizace úrokové sazby. Pokud je sazba nižší než nula (0), za LIBOR nebo O/N LIBOR 
se bude považovat sazba ve výši nula (0). 

„Limit" je nejvyšší možná celková výše jistiny kontokorentního nebo revolvingového Úvěru. 

„M" je měsíc, tj. období, které začíná určitým dnem v daném kalendářním měsíci a konči následujíc! kalendám! měsic 
dnem, který má stejné číselné označení jako den, kterým období začalo. Pokud toto období začne dnem, pro který není 
číselný ekvivalent v kalendářním měsíci, kdy dané období končí, platí, že toto období končí posledním dnem tohoto 
kalendářního měsíce. 

„Měna úvěru" je měna, ve které je vyjádřena Výše úvěru nebo Limit ve Smlouvě. 

„Nařízení" má význam stanovený v článku XII., odstavci 12 těchto Úvěrových podmínek. 

„občanský zákoník" je z. č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů. 

„O/N" nebo „D" je den. 
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„OM«~j-tr.rij-jj ni^ti" jr- rlon, na který nepřipadá sobofn, ncdcle, státní svatem ani ostatní svaLíy ve smysiii příslušných 
pi.'i«iiít.li .;it-t|i/i.,i, ,, wt- ku.iy ji. n,,iilt,, t/k.,/i,.n,, on. pt/.,ltyit)t/ání Bankovních clu, X , t, . U I Í . « U I , \..*.u jin;. iu-.iť.iit.t., kiv.it. 
se účastní puskyliiuíí Bankovní služby ii«Xu na kiciých je poskytnutí Bankovní služby Xvislé, otevřeny pro poskytování 

i i . . - i 

„Objekt úvěru" je movitá nebo nemovitá věc, soubor věcí, popřípadě právo, které Klient pořídil z Úvěru. 

„oUk|j«1.n:í podmínky čeipúní" jsou podmínky stanovené v článku VI. těchto Úvěrových podmínek a ve Smlouvě, po 
jejichž splněni poskytne Banka Klientovi Coipáni. 

j fuiltu nviúdunú !'.H" je sulijokí, kletý SÍŤ ovládá a který zároveň buď (í) má či nabude majetkovou účast na subjektu 
se sídlem na území České republiky spočívající v přímém či nepřímém podílu na jeho základním kapitálu nebo (ii) má 
sídlo na území české tepubliky. Pokud je lakovým subjektem Člen FSKB, je tento subjekt uveden ve výčtu Členů FSKB. 

„Oznámení" jsou sdělení, ve kterých jsou v souladu se Všeobecnými podmínkami nebo příslušnými Produktovými 
podmínkami stanoveny další podmínky a technické aspekty poskytování Bankovních služeb. Oznámením nejsou 
zejména Oznámení o úrokových sazbách a kurzovní lístek Banky. 

„Oznámení o úrokových sazbách" je přehled všech úrokových sazeb vkladů a úvěrů a sazeb s nimi souvisejících. 
Tento přehled není Oznámením. 

„Pohyblivá sazba" je součtem dvou složek, a to (i) Referenční sazby Banky pio příslušnou měnu, nebo Kontokorentní 
referenční sazby Banky v Kč pro revolvingové či kontokorentní Úvěry v Kč nebo příslušného IBORu a (ii) pevné 
odchylky. 

„Pracovní den" je den (s výjimkou dnů pracovního klidu, což zahrnuje i soboty a neděle), kdy jsou banky v Praze 
(a v případě, že Měna úvěru nen! Kč, i v městě státu, kde leží centrální banka primárně řídící měnovou politiku pro 
danou měnu) otevřeny pro běžný provoz a kdy se na mezibankovnim trhu obchoduje s vklady v příslušné Měně úvěru. 

„Pravidla" jsou Pravidla časového pořadí úhrad pohledávek stanovená Bankou a upravujíc! pořad! plnění splatných 
dluhů Klienta vůči Bance pro případ, kdy Klient má vůči Bance v určitém okamžiku více splatných dluhů a jim poskytnuté 
plnění nepostačuje k úhradě všech splatných dluhů Klienta vůči Bance. Pravidla zveřejňuje Banka ve svých obchodních 
místech nebo na svých internetových stránkách wvtAA/.kb.cz. Změna Pravidel nabývá účinnosti zveřejněním aktuálního 
znění Pravidel v obchodním místě Banky a na internetových stránkách. 

„PRIBOR" je Pražská mezibankovní referenční zápůjční sazba a je uveřejňována systémem REUTERS, strana PRBO 
pro požadované období, popřípadě na straně ji nahrazující. Banka použije pro stanoveni úrokové sazby tuto sazbu 
fixovanou 2 Pracovní dny před datem Čerpání nebo v případě kontokorentního Úvěru 2 Pracovní dny před datem vzniku 
nároku na Čerpání, jeho obnovením nebo aktualizací úrokové sazby. V případě, zeje pro Úvěr sjednána úroková sazba 
O/N PRIBOR, Banka použije pro stanovení úrokové sazby příslušnou sazbu fixovanou v den Čerpáni nebo v případě 
kontokorentního Úvěru sazbu fixovanou k datu vzniku nároku na Čerpáni, jeho obnoveni nebo Aktualizace úrokové 
sazby. Pokud je sazba nižší než nula (0), za PRIBOR nebo O/N PRIBOR se bude považovat sazba ve výši nula (0). 

„Produktové podmínky" jsou podmínky Banky upravující poskytování jednotlivých Bankovních služeb. 

„Předmětné období" je ve vztahu ke každé platbě z Úvěru období od data předčasného splaceni Úvěru nebo 
nedočerpáni Úvěru 
(i) do Dne splatnosti jednotlivé splátky Úvěru, pokud nastane dříve než skutečnosti v bodě (ii) nebo (iii); 
(ii) do konce platnosti dohodnuté úrokové sazby (pro Úvěry s pevnou úrokovou sazbou); 
(iii) do dne nejbližší Aktualizace úrokové sazby (pro Úvěry s pohyblivou úrokovou sazbou). 

„Případ porušení" je kterýkoli případ či situace popsaná v článku XIII. odstavec 1 Úvěrových podmínek nebo případ či 
situace za Případ porušení označená ve Smlouvě. 

„Referenční sazba Banky" nebo „RS KB" je úroková sazba pro Úvěry, kterou Banka vydává a upravuje. Aktualizace 
Referenční sazby Banky je vyhlašována v příslušném Oznámeni o úrokových sazbách. 
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„"A.-iuš-." '-•" je jakákoli ekonoinická noho íinunční suukce, ohcitoduí etnbriii|o noho podobné opi ufoni přijuté, uplninčuó 
l i l 1 M i i/»|||áuu||é /!-• -. itui l t i i l|iiu||!'''i «' S|ioji'ny< í l l|/i|i u l i l , .' ,i» iji 'i|wi ii , i , ii 11 , i|i|i-i|t |tyt 11, i t/(i ío ,!vi'. nni ( i|olni 111 "|t nu l .| n i 

z jejich členských siáiů) nebo neklatého z jejich uiyáuů. 

,.-. H.; . i ' ,- i -- .!••-•' \ť |,;t>d 'i iy -|i Ká ii(>bn |n.'iviili k.'i o- obu, |do|á jo i i ' n \< " i lým u d i c 'IUMII S.iukt í l i '4iu |iiiým 
/.ptiSobtiíii [lOtlk.íio Suíikoiiii (7c.j11it.1ut V/Jitcochi k toiiiií, /c |c {,}/ pil ino UCIJO uc|)íiiiio ovntíjrniu osouou, tuctu je: 
o/|i;»čeiiýin odr^nálem Soukej, ir<ho (b) j " ' í í ' " m porij" itráv-j r.íáin n Q ho j'> ohf"iii'>m ''i ! " ' i ' l a n i o n i i."!',o"óho ••.i/,í'i, nu 
kloiý jsou upliiiněuy Sankce). 

„....,...t.niív ji-: ni. iiic.u V.-.I-.CU M.titlvOii Mituovonýcii poplíiiliů, osiuitiieh cen u jiitýoh piuicr. .;\ i iuniutvui siuzny iiuuo 
.-. 1111111 :.oiiví:;o|i(;íoh, kiotv i íunku vydává u uptuvujo. So/obuik jo k dispu/ici v obciiodiiii.it místech Buňky o ve /kiueoné 
podobo íé/ nu iuiouioiovýcii siiánkáeh Butiky. 

„:;i„|..,rif.i" jo ..mloiivn, kk-ioii -.,.. Lumka zavazuje poskytnout za dohodnutých podmínek Klientovi Úvěr, jejíž součástí 
jsou Všeobecné podmínky a tyto Úvěrové podmínky. 

"'HHtřunná hodnot:; nového úvěru" jo současná hodnota (present value) všech plateb z Úvěru, které Banka obdrží po 
předčasném splaceni Úvěiu, včetně předčasně splacené jistiny Úvěru. Při úplném předčasném splacení Úvěru je 
současná hodnota nového úvěru rovna aktuálnímu zůstatku jistiny Úvěru. 

"Současná hodnota původního úvěru" je současná hodnota (present value) všech plateb z Úvěru, které by Banka 
obdižela dle původně sjednaných podmínek za dobu jednotlivých Předmětných období. 

„Subjekt 'iy. skupiny" je osoba, se kterou je Klient majetkově nebo personálně propojen nebo s ní tvoří koncern. 

„Úrokovací období" je období, na které byla stanovena sazba PRIBOR/LIBOR/EURIBOR pro Úvěr. 

„Úvěr" jsou peněžiti prostředky, které Banka poskytuje Klientovi na sjednanou dobu a do sjednané výše za podmínek 
uvedených ve .Smlouvě. 

„Výše úvěru" je maximální výše Úvěru uvedená ve Smlouvě. 

„W" je týden. 

„Zmocněnec" je fyzická nebo právnická osoba, kterou Klient zmocnil plnou mocí, aby jej zastupovala ve vztahu k Bance 
v rozsahu stanoveném touto plnou moci nebo která je zmocněna zastupovat Klienta na základě právního předpisu nebo 
rozhodnut! soudu. 

„Žádost" je žádost Klienta o Čerpání předložená Klientem Bance ve formě a se všemi obsahovými náležitostmi 
dohodnutými ve Smlouvě. Žádost Klienta - právnické osoby, předložená prostřednictvím služeb přímého bankovnictví, bude 
Bankou akceptována pouze za podmínky, že bude učiněna Jednající osobou nebo Zmocněncem oprávněným žádat 
o čerpání Úvěru. 

2. Pro Smlouvy, na které se použije právní úprava platná před účinnosti občanského zákoníku, platí následující výkladová 
pravidla: 

„dluh" znamená závazek nebo povinnost k plnění z příslušného závazku; 

„doba splatnosti" znamená lhůtu splatnosti; 

„obchodní závod" znamená podnik; 

„pacht obchodního závodu" znamená nájem podniku; 

„právní jednání" znamená právní úkon; 

„výpovědní doba" znamená výpovědní lhůtu; 

„zajištění dluhů" znamená zajištěn! Úvěru nebo zajištění pohledávek Banky za Klientem; 
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„- :p«i|'-í'.-! 'uumenu piijcKti. 

i. Banka je opiávnonu iyío Uvoiovó podmínkv piúbě/iu": uiěnii /působeni uvedeným ve Všeobecných podmínkách. 

2. Tyto Úvěrové podmínky ruší a nahrazují Úvěrové podmínky pro fyzické osoby podnikatele a právnické osoby 
účinné od 1.6.2015. 

3. Tyto Úvěrové podmínky nabývají účinnosti dne 1.7.2016. 
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I > 
PRAVIDLA ČASOVÉHO PORADÍ UHRAĎ 
POHLEDÁVEK 

Pohledávky Komolení banky, a.s. (dáie jen „Banka") za klientem se hradí v pořadí podle následujících pravidel, pokud 
o Šunku • Miťuioii i nedohodne jinak. 

• i at —•• i " ' i v " ' u i , v tamol Jouuutio ptaVuiuo vz.iauu se niaui v u.'"'.iottu|icim pot aut: 

1. úroky; 
2. jistina dluhu; 
3. úroky z prodlení; 
4. poplatky, ceny a smluvní pokuty v poradí určeném Bankou; 
5. další úhrady. 

Dalši pravidla pro pohledávky z úvěrů: 
Hradí se nejprve úrok a jistina dluhu dle pořadí jejich splatnosti a až poté zbylá část dluhu. 

L) a I š j p ra ví d I a p ro více právn leh vzt a hů: 
V případě pohledávek z více právních vztahů použije Banka přijaté plnění nejprve na splacení úroků a jistiny ze všech 
právních vztahů. Po jejich splacení použije Banka přijatá plněni na splaceni všech úroků z prodlení a až poté na splaceni 
všech cen a poplatků, připadne smluvních pokut, případně dalších úhrad. 

Bez ohledu na výše uvedené je Banka oprávněna použit přijaté plnění nejprve na splacení úroků z prodlení. 

Těmito pravidly nejsou dotčena zvláštní pravidla pro pořad! úhrad pohledávek stanovená právními předpisy. 

Právo spotřebitele určit, který právní vztah má být přednostně uhrazen, tím není dotčeno. 

Tato Pravidla nabývají účinnosti dne 17.4. 2018 a nahrazuji Pravidla v dosavadním znění. 
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o-iii ' • ::: <:;1

icqictta'"nf i^íolo

právnická osoba - obec / kraj (dále jen „Klient")
HTO„ RÍI.",.- • -, r-i -.1 ,m?

Míllo ol)t r.mhii / ki,i|hlt(-:lit) Uiritlii | ri|ii<>'-> < n <iif> •«) 'í '• *'. '.>''. tri l i.iíul

IČO I IIOV/lVinK

tímto žádá v souladu se Smlouvou o úvěru ze dno 2G. 3. 2019, log. č. 93022385071 (dále jen „Smlouva"), pohledávka
za Klientem ze Smlouvy jo evidována pod čísloui

Komerční banku, a. s., se sídlem Praha 1, Na Příkopě 33 čp. 969, PSČ 114 07, IČO: 45317054, zapsanou
v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddil B, vložka 1360 (dále jen „Banka")

prostřednictvím obchodního místa Banky Korporátní divize Středozápad, Plzeň,

o Čerpání dne a to následovně:

Na vrub účtu čislo:

Pořadové
č.'">

1.

2.

3.

4.

5.

*"' prázdné

Klient tímti
podmfnkác

Klient prof
v důsledku

Klient bere

ve prospěch účtu číslo

řádky proškrtněte

J potvrzuje, že veškerá je
h) jsou pravdivá, úplná a n

ilašuje, že ke dni doruče
Čerpání vznikne Případ p

na vědomi následující:

kód
banky

?ho proh
ezavádě

sní této
jiušení.

částka

ášení učiněn
ící ke dni dor

Žádosti Banc

měna variabilní
symbol

konstantní
symbol

specifický
symbol

á ve Smlouvě (včetně prohlášení obsažených v Úvěrových
jčení této Žádosti Bance.

e neexistuje ani nehrozí Případ porušení ani nehrozí, že

(i) Banka poskytne požadované Čerpání v případě, že budou splněny všechny Odkládací podmínky čerpání dle
Smlouvy,

(ii) Pokud budou Odkládací podmínky čerpání splněny pouze v takovém rozsahu, že nebude možné poskytnout Čerpání
v celé požadované výši, Banka je oprávněna poskytnout Čerpáni ve výši odpovídajíc! splněným Odkládacím
podmínkám čerpání.

Pojmy uvedené v této Žádosti s velkým počátečním písmenem, avšak nedefinované v této Žádosti, mají význam dle
Smlouvy.

V Dobříši dne

podpis Klienta

Bc. Jana Vlnasová, starostka
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